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Kupní smlouva 

  

Smluvní strany 

Společnost:  Pražské služby, a.s. 

Se sídlem:   Pod Šancemi 444/1, 190 00 Praha 9 

IČO:    60194120 

DIČ:    CZ60194120 

Zastoupená:    

Bankovní spojení: Komerční banka a.s. 

Číslo účtu:    

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 2432 

(dále jen „Kupující“) 

a 

Společnost:  Unikont Group s.r.o. 

Se sídlem:  Služeb 609/6, Malešice, 108 00 Praha 10 

IČO:    41193113 

DIČ:   CZ41193113 

Zastoupená:    

Bank. spojení:  Citibank Europe, plc. 

Číslo účtu:   

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 4307 

(dále jen „Prodávající“; Kupující a Prodávající společně dále jen „Smluvní strany“ nebo 

jednotlivě jen „Smluvní strana“) 

uzavírají mezi sebou níže uvedeného dne, měsíce a roku podle ustanovení § 2079 a násl. 

zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění (dále jen „Občanský zákoník“) 

tuto Kupní smlouvu (dále jen „Smlouva“). 

1. Úvodní ustanovení  

1.1. Kupující zahájil výzvou k podání nabídek řízení na zadání veřejné zakázky s názvem 

„DNS 5 – Nákup univerzálního kloubového chodníkového zametacího stroje a 

příslušenství“ (dále jen „Veřejná zakázka“) dle zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání 

veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů, zadávané v rámci zavedeného 

dynamického nákupního systému s názvem „Dodávky malých chodníkových zametacích 

strojů a příslušenství“, uveřejněného ve Věstníku veřejných zakázek pod ev. č Z2023-

027945.  

1.2. Na základě výsledků veřejné zakázky byl Prodávající vyzván k uzavření této Smlouvy. 

Prodávající bere na vědomí a souhlasí s tím, že veškeré povinnosti Prodávajícího 

vyplývající z výzvy k podání nabídek na Veřejné zakázky, zejména požadovaná 

technická specifikace, tvoří součást této Smlouvy a Prodávající je povinen tyto povinnosti 

splnit. 
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2. Předmět Smlouvy 

2.1. Za podmínek uvedených v této Smlouvě se Prodávající zavazuje prodat Kupujícímu 

zařízení – 1 kus univerzálního kloubového chodníkového zametacího stroje 4x4 do 3,5 t, 

(dále jen „Zařízení“) a umožnit Kupujícímu nabýt vlastnické právo k Zařízení. Kupující 

se zavazuje za podmínek této Smlouvy Zařízení převzít a zaplatit za něj kupní cenu.  

2.2. Spolu se Zařízením se Prodávající zavazuje odevzdat Kupujícímu veškeré příslušenství, 

které k Zařízení náleží.  

2.3. Bližší technická specifikace Zařízení je uvedena v Příloze č. 1 této Smlouvy. 

3. Kupní cena a platební podmínky 

3.1. Kupní cena za Zařízení dohodnutá Smluvními stranami činí 3 373 000 Kč bez DPH (dále 

jen „Kupní cena“). DPH bude ke Kupní ceně připočtena na základě platných právních 

předpisů v den uskutečnění zdanitelného plnění.  

3.2. Kupní cena zahrnuje veškeré náklady a výdaje Prodávajícího spojené s plněním 

Smlouvy a dodáním Zařízení Kupujícímu a poskytováním souvisejících plnění dle této 

Smlouvy. Tato cena je cenou konečnou, nejvýše přípustnou a nemůže být zvýšena bez 

předchozího písemného souhlasu Kupujícího.  

3.3. V Kupní ceně jsou zahrnuty zejména: 

• doprava Zařízení do místa plnění dle této Smlouvy; 

• clo, celní poplatky, daně a zálohy; 

• náklady na balení, pojištění a označení Zařízení dle požadavků Kupujícího; 

• záruka za jakost v rozsahu stanoveném touto Smlouvou; 

• veškeré jiné náklady a poplatky nezbytné pro řádné plnění této Smlouvy. 

3.4. Kupující zaplatí Prodávajícímu Kupní cenu za Zařízení po řádném převzetí Zařízení dle 

odst. 4.3 této Smlouvy, a to na základě jediné faktury vystavené Prodávajícím a zaslané 

Kupujícímu e-mailem ve formátu požadovaném Kupujícím na e-mailovou adresu 

faktury@psas.cz. Součástí faktury bude Potvrzení o převzetí dle odst. 4.3 této Smlouvy. 

3.5. Faktura bude vystavena na základě Potvrzení o převzetí dle odst. 4.3 této Smlouvy, které 

bude nedílnou součástí faktury. Splatnost faktury bude činit minimálně 30 kalendářních 

dní ode dne jejího doručení Kupujícímu. Kupní cena bude uhrazena bezhotovostním 

převodem na bankovní účet Prodávajícího. 

3.6. Faktura vystavené Prodávajícím podle této Smlouvy musí mít veškeré náležitosti 

daňového dokladu v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, 

ve znění pozdějších předpisů. Faktury musí dále vždy obsahovat: 

• číslo této Smlouvy; 

mailto:faktury@psas.cz
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• datum vystavení a datum splatnosti faktury; 

• číslo faktury; 

• identifikační údaje Smluvních stran včetně bankovního spojení; 

• číslo dotčeného útvaru Kupujícího; 

• přesnou identifikaci Zařízení; 

• celkovou fakturovanou částku bez DPH, částku DPH a konečnou částku s DPH. 

3.7. Kupující si vyhrazuje právo vrátit Prodávajícímu do data jeho splatnosti daňový doklad 

(fakturu), který nebude obsahovat veškeré údaje vyžadované závaznými právními 

předpisy České republiky a touto Smlouvou, nebo v něm budou uvedeny nesprávné 

údaje (s uvedením chybějících náležitostí nebo nesprávných údajů). V takovém případě 

začne běžet doba splatnosti daňového dokladu (faktury) až doručením řádně 

opraveného daňového dokladu (faktury) Kupujícímu. 

4. Dodací podmínky 

4.1. Zařízení bude předáno Kupujícímu ve lhůtě do 6 měsíců ode dne nabytí účinnosti této 

Smlouvy a v místě plnění, kterým je areál Kupujícího Drnovská 18/41, 161 00 Praha – 

Ruzyně (dále jen „Místo plnění“). 

4.2. Prodávající se zavazuje předat Kupujícímu Zařízení včetně všech dokladů, jež jsou 

potřebné k nabytí vlastnického práva k Zařízení a k řádnému užívání Zařízení. Přesný 

termín odevzdání Zařízení je Prodávající povinen oznámit Kupujícímu nejméně tři 

pracovní dny předem, jinak není Kupující povinen Zařízení převzít. Za vadu Zařízení se 

také považuje nesplnění vlastností Zařízení výslovně uvedených v této Smlouvě nebo 

ve výzvě k podání nabídek na Veřejnou zakázku. Kupující rovněž není povinen přijmout 

Zařízení v den pracovního klidu nebo přijmout jen část Zařízení. 

4.3. Předání a převzetí Zařízení bude oběma Smluvními stranami písemně potvrzeno (dále 

jen „Potvrzení o převzetí“). Vlastnické právo k Zařízení a nebezpečí škody na Zařízení 

přecházejí na Kupujícího okamžikem podpisu Potvrzení o převzetí Kupujícím. Zařízení, 

které má jakékoliv, byť drobné vady nebo není dodáno v souladu s touto Smlouvou, není 

Kupující povinen převzít. V případě nepřevzetí Zařízení nevzniká na straně 

Prodávajícího žádný nárok na plnění od Kupujícího. Zároveň se Zařízením bude předána 

i veškerá dokumentace dle odst. 4.2 tohoto článku Smlouvy.  

5. Práva z vadného plnění, záruka za jakost 

5.1. Prodávající prohlašuje, že Zařízení nemají žádné faktické nebo právní vady. Kupující je 

oprávněn po celou dobu trvání záruky za jakost uplatnit u Prodávajícího právo z vadného 

plnění, které zakládá vada, jež má Zařízení při přechodu nebezpečí škody na věci na 

Kupujícího, byť se projeví až později. Právo Kupujícího z vadného plnění založí i později 
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vzniklá vada, kterou Prodávající způsobil porušením své povinnosti. Povinnosti 

Prodávajícího vyplývající ze záruky za jakost tím nejsou dotčeny. 

5.2. Prodávající poskytuje Kupujícímu souhrnnou záruku za jakost Zařízení v délce 24 

měsíců ode dne převzetí Zařízení Kupujícím.  

5.3. Pokud má v rámci uplatnění práva Kupujícího z vadného plnění, resp. v rámci uplatnění 

práva ze záruky za jakost Zařízení, dojít k odstranění vady, je Prodávající povinen vadu 

odstranit bezplatně, ve lhůtě určené Kupujícím, nejpozději však do 15 dní ode dne 

doručení oznámení o reklamaci Prodávajícímu. 

5.4. Práva z vadného plnění, resp. ze záruky za jakost Zařízení, se nedotýkají práva 

Kupujícího na náhradu škody nebo na smluvní pokutu. 

6. Sankce 

6.1. V případě, že Prodávající poruší povinnost předat Zařízení v Místě plnění ve lhůtě dle 

odst. 4.1 této Smlouvy je Prodávající povinen zaplatit Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 

2.000 Kč za každý započatý den prodlení. 

6.2. V případě, že Prodávající poruší povinnost odstranit jakoukoli vadu ve lhůtě dle odst. 5.3 

této Smlouvy, je Prodávající povinen zaplatit Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 1.000 

Kč za každý započatý den prodlení. 

6.3. V případě prodlení Kupujícího s úhradou faktury zaplatí Kupující Prodávajícímu smluvní 

pokutu ve výši 0,05 % z nezaplacené částky za každý započatý den prodlení. 

6.4. Kupující je oprávněn vedle smluvní pokuty požadovat náhradu škody způsobené 

porušením příslušné povinnosti v plné výši. Smluvní pokuty jsou splatné do 15 dnů od 

doručení výzvy k zaplacení smluvní pokuty Kupujícím Prodávajícímu. 

7. Závěrečná ustanovení 

7.1. Komunikace mezi Smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím oprávněných 

osob, jejichž funkce jsou uvedeny v Příloze č. 3 této Smlouvy. Písemné úkony, sdělení, 

oznámení, žádosti, předávání informací apod. mezi Smluvními stranami mohou být 

učiněny pouze písemně prostřednictvím doporučené poštovní zásilky, kurýrní službou, 

osobním předáním nebo e-mailem na kontaktní údaje uvedené v Příloze č. 3 této 

Smlouvy. Změna kontaktních osob uvedených v Příloze č. 3 této Smlouvy může být 

oznámena druhé Smluvní straně písemně či emailem bez nutnosti uzavírat dodatek 

k této Smlouvě. 

7.2. Ostatní práva a povinnosti Smluvních stran jsou upraveny Všeobecnými nákupními 

podmínkami Kupujícího, které tvoří Přílohu č. 2 této Smlouvy a jsou její nedílnou 

součástí. Prodávající prohlašuje, že se před podpisem této Smlouvy se Všeobecnými 

nákupními podmínkami Kupujícího seznámil a souhlasí s nimi. Smluvní strany si 

ujednaly, že Kupující je oprávněn po podpisu této Smlouvy poslední Smluvní stranou 

jednostranně měnit Všeobecné nákupní podmínky Kupujícího v celém jejich rozsahu 
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a z jakéhokoliv důvodu, a to postupem stanoveným ve Všeobecných nákupních 

podmínkách Kupujícího. V případě rozporu mezi ustanovením této Smlouvy 

a ustanovením uvedeným ve Všeobecných nákupních podmínkách Kupujícího má 

přednost ustanovení této Smlouvy. 

7.3. Smluvní strany sjednávají a berou na vědomí, že tato Smlouva a vztah Smluvních stran 

touto Smlouvou založený se řídí českým právem, především ustanovením § 2079 a násl. 

Občanského zákoníku o koupi. 

7.4. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními stranami 

a účinnosti dnem jejího zveřejnění v registru smluv postupem dle zákona č. 340/2015 

Sb., o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů. Zveřejnění této Smlouvy v registru 

smluv zajistí Kupující. 

7.5. Tato Smlouva se uzavírá na dobu trvání záruky za jakost Zařízení dle odst. 5.2 této 

Smlouvy.  

7.6. Smluvní strana není oprávněna postoupit třetí osobě jakoukoli pohledávku za druhou 

Smluvní stranou vzniklou na základě této Smlouvy bez předchozího písemného 

souhlasu druhé Smluvní strany. 

7.7. Tato Smlouva a Všeobecné nákupní podmínky Kupujícího představují úplnou dohodu 

Smluvních stran ve vztahu k předmětu a účelu Smlouvy a ruší a nahrazují jakékoli 

předchozí písemné a ústní dohody a ujednání Smluvních stran v souvislosti s 

předmětem a účelem Smlouvy.  

7.8. Tato Smlouva může být měněna nebo doplňována pouze formou písemných dodatků 

podepsaných oběma Smluvními stranami.  

7.9. Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech v českém jazyce, z nichž každý 

má platnost originálu, přičemž každá ze Smluvních stran obdrží po jednom (1) 

stejnopisu. 

7.10. Smluvní strany prohlašují, že obsahu této Smlouvy rozumí, souhlasí s ním, vyjadřuje 

jejich pravou a svobodně projevenou vůli prostou omylu a že tuto Smlouvu neuzavírají 

v tísni za nápadně nevýhodných podmínek. 

7.11. Nedílnou součástí této Smlouvy jsou následující přílohy: 

 Příloha č. 1 – Technická a cenová specifikace Zařízení 

 Příloha č. 2 – Všeobecné nákupní podmínky Kupujícího 

 Příloha č. 3 – Seznam funkcí kontaktních osob  

 
Podpisy jsou uvedeny na následující straně. 
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PODPISOVÁ STRANA 

 

V Praze dne dle elektronického podpisu 

Za Kupujícího: 

 

 

 

V Praze dne dle elektronického podpisu 

Za Prodávajícího: 

 

 

 

 

 

 

________________________________ 

                       

 

_________________________________ 

                      

                    

 



Příloha č. 1_Technická a cenová specifikace Zařízení 

Univerzální kloubový chodníkový zametací stroj 4x4 do 3,5 t - HAKO Citymaster 1650 

Počet kusů: 1 kus univerzálního kloubového chodníkového zametacího stroje 4x4 do 3,5 t ANO 

- celková hmotnost do 3,5t (kategorie ŘP skupiny B); ANO

- univerzální kloubový nosič nástaveb; ANO

- motor o min. výkonu 55 kW; ANO 55 kW

- hydrostatický stálý pohon 4x4; ANO

- celoroční pneumatiky (min. přípustné rozměry 225/70 R 15 C); ANO

- kloubové provedení stroje; ANO

- rozvor max. 1 600 mm; ANO 1 600 mm

- vnější rádius zatáčení max. 2,8 m; ANO 2,76 m

- výška max. 2 m (bez sklopného nebo výsuvného majáku); ANO 1,97 m

- maximální průjezdná šířka stroje 1250 mm (bez zrcátek); ANO 1210 mm

- rychlovýměnný systém nástaveb bez použití nářadí jak na demontáž zásobníku, tak i přední závěs

(výměnu je schopna realizovat jedna osoba do 30 minut); ANO

- hydraulický systém pro pohon nástaveb – min. 2 pracovní okruhy:

• pro pohon turbíny zametače o min. výkonu 70 l/min při tlaku 220 bar ANO

• pro pohon kartáčů nebo jiné čelně nesené nástavby o výkonu alespoň 30 l/min

při tlaku 190 bar ANO

- hydraulické ovládací okruhy musí být schopny pracovat nezávisle na sobě; ANO

- barva oranžová RAL2011; ANO

- maják – sklopný nebo výsuvný tak aby nepřesahoval v případě potřeby hranu střechy; ANO

- přepravní rychlost 0-40 km/h (stroj je schopen dosáhnout přepravní rychlosti max. 40 km/h); ANO

- vyhřívaná zrcátka; ANO

- odpojovač baterie; ANO

- rádio; ANO

- zadní kamera s barevným monitorem v kabině; ANO



 

- bezpečnostní skla; ANO

- celoprosklené boční dveře na obou stranách kvůli výhledu při práci; ANO

- jednomístná kabina vzhledem k šířce stroje; ANO

plně nastavitelné odpružené sedadlo a s bezpečnostním pásem; ANO

- nastavitelný sloupek řízení; ANO

- ve dveřích posuvná otevírací okénka; ANO

- integrovaná klimatizace; ANO

- odpružení obou náprav vozidla vinutými pružinami s tlumiči; ANO

- čelní pracovní světla na střeše kabiny; ANO

- hydraulické kloubové řízení; ANO

- nádrž na naftu o objemu min. 50 l s uzamykatelným víčkem; ANO

- rezervní kolo plnohodnotné – samostatně dodané; ANO

- centrální ovládací panel řidiče s barevným displejem; ANO

- přední trojúhelníkový závěs se zvedací silou min. 600 kg; ANO

- výstup na jednotku GPS (dálkový přístup); ANO

Zametací nástavba 

Počet kusů: 1 kus zametací nástavby ANO 

- zásobník na smetky o min. objemu 1,3 m3; ANO

- zásobník společně s vestavěnou sací turbínou, snadno demontovatelný v jednom pracovníkovi bez

použití nářadí, všechny spoje řešené konektory, rychlospojkami apod.; ANO

- systém odstavných stojanů součástí dodávky; ANO

- nerezové (hliníkové) provedení zásobníku na smetky; ANO

- přímé (rovné) vedení sacího potrubí od savice do zásobníku smetků; ANO

- sací hubice pružně uložená na kolečkách pro kopírování nerovností terénu; ANO

- klapka na sání větších nečistot; ANO

- připojení pro hadici k čištění turbíny; ANO

- nouzové ruční zvedání zásobníku; ANO



- výklopný systém vyprazdňování smetků do kontejnerů s výškou hrany min. 1,45 m; ANO 1,45 m

- certifikát filtrace jemného polétavého prachu PM 10; ANO

- kontrolní (boční) otvory do zásobníku z obou stran; ANO

- ruční sací zařízení pevně namontované na stroji s dosahem min. 3,5 m, průměr min. 120 mm; ANO

- cirkulační systém vody s možností odpouštění, síto po bocích zásobníku; ANO

- čelní přimetací jednotka (rameno + joystick); ANO

- provedení s min. dvěma samostatně ovládanými bočními kartáči; ANO

kartáče s mixovaným výpletem polypropylen/plochý ocelový drát (variabilní použití); ANO

- výměnné provedení přimetací jednotky – výměnu zvládne 1 osoba (rychloupínací systém, odstavný

stojan s pojezdovými koly); ANO

- šířka metení alespoň 2,2 m; ANO

- bezpečnostní systém odpružení ramen kartáčů proti čelnímu nárazu i vyvrácení při nárazu

na překážku; ANO

- nastavitelný sklon kartáčů; ANO

- ovládání přimetací jednotky na pravé straně od řidiče; ANO

- plynulá regulace sacího výkonu, přítlaku a otáček kartáčů; ANO

- systém zkrápění proti prašnosti, nerezavějící nádrž čisté vody o objemu min. 200 l s ukazatelem hladiny;

ANO

- zkrápěcí trysky na kartáčích a sací hubici; ANO

Čelní válcový odmetací kartáč 

Počet kusů: 1 kus čelního válcového odmetacího kartáče ANO 

- čelní válcový kartáč primárně určený pro odmetání sněhu; ANO

- hydraulický pohon, natáčení na obě strany; ANO

- pracovní šíře v natočené poloze v rozmezí 1 200 – 1 300 mm; ANO

- zimní výplet – průměr kartáče v rozmezí 400 – 500 mm; ANO

- umístění hydromotoru pohonu kartáče tak, aby nepřesahoval šíři nástavby (ne do boku); ANO

- ochranná stavitelná zábrana proti odletu sněhu; ANO

- výstražné červenobílé pruhy; ANO



- barva oranžová RAL 2011; ANO

- ovládání z kabiny stroje; ANO

Šípová variabilní sněhová radlice 

Počet kusů: 1 kus šípové variabilní sněhové radlice ANO 

- sněhová radlice šípová variabilní – možnost práce v poloze šíp, Y a boční radlice; ANO

- pracovní šíře v poloze šíp max. 1,3 m; ANO

- výška radlice uprostřed min. 500 mm; ANO

- nerezavějící provedení štítu radlice (nebo s odpovídající povrchovou úpravou); ANO

- bezpečnostní systém odpružení zaklopením břitů; ANO

- systém příčného odpružení celé radlice (proti příčným nerovnostem vozovky); ANO

bezpečnostní systém odpružení proti čelnímu nárazu celé radlice; ANO

- výstražné praporky, výstražné červenobílé pruhy; ANO

- gumové břity; ANO

- barva oranžová RAL2011; ANO

Nástavba sypače pro Univerzální kloubový chodníkový zametací stroj 4x4 do 3,5 t 

Počet kusů: 1 kus nástavby sypače ANO 

- výměnná sypací nástavba pro posyp komunikace chemickým i inertním posypem; ANO

- pohon nástavby od systému komunální hydrauliky podvozku; ANO

- připojení hydraulického obvodu k nosiči pomocí rychlospojek; ANO

- zásobník nástavby o min. objemu 0,5 m3; ANO

- nástavba bude vybavena šnekovým systémem vynášení posypu;

- možnosti dávkování posypu (plynulá regulace):

• 5–60 g/m2 pro sůl ANO

• 30–240 g/m2 pro inert ANO

- šířka posypu regulovatelná v rozsahu min. 2–6 m; ANO



- měnitelná symetrie posypu; ANO

- ovládací panel sypací nástavby musí obsahovat alespoň následující funkce:

• nastavení množství posypu ANO

• nastavení šířky posypu ANO

• zapnutí/vypnutí posypu ANO

• zapnutí/vypnutí majáku a pracovního světla na nástavbě ANO

- zakrytí nástavby mechanické (ovládané manuálně ze země); ANO

- vyjímatelné ochranné síto; ANO

- rozmetadlo a zadní vynášecí šachta v nerezavějícím provedení (sklopné směrem nahoru); ANO

- utěsnění skříňky s elektrickou instalací proti vlhkosti a soli; ANO

- barva nástavby oranžová RAL 2011 se zvýšenou ochranou proti korozi; ANO

- min. 1 výstražný maják oranžové barvy v zadní horní části sypače; ANO

- uložení nástavby na odstavné nohy (heverové provedení odstavných nohou); ANO
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Dodání níže   uvedených nástaveb není předmětem této veřejné zakázky. 

Zadavatel požaduje, aby     dodaný univerzální kloubový chodníkový zametací 

stroj 4x4 do 3,5 byl kompatibilní s níže   uvedenými nástavbami, a to z  
důvodu možného budoucího využití , ANO, je kompatibilní  

Nástavba na mokré mycí povrchů s odsáváním mycího roztoku ANO 

- čelně nesená výměnná nástavba pro intenzivní mytí povrchů prostřednictvím rotačních talířových

kartáčů;

- dávkování mycí emulze a následné kompletní odsátí znečištěného roztoku do zásobníku nosiče;

- zásobník může být identický jako pro samosběrný zametač (není podmínkou);

- zásobování čistou vodou z nádrže nosiče pro zkrápění;

- kombinace se systémem recyklace vody ze zásobníku;

- tři samostatně uchycené talířové kartáče o průměru min. 400 mm;

- pohon kartáčů hydraulický – od hydrauliky nosiče;

- výkyvné uložení kartáčů pro kopírování nerovných povrchů;

- výměna kartáčů rychlovýměnným způsobem bez potřeby použití nářadí (zvládne obsluha stroje);

- pracovní šíře nástavby max. 1,3 m;

- sací lišta uložená samostatně za mycí hlavou;

- samostatné zvedání sací lišty nebo mycí hlavy;

- ochranný systém proti nárazu mycí hlavy (např. rolny na bocích nástavby);

- součástí dodávky sada kartáčů pro mytí mozaikové dlažby;

- systém aplikaci detergentu (chemického přípravku) pro čištění mastnot a olejových skvrn (zásobník o

min.

objemu 10 l);

- systém regulace přítlaku kartáčů – hydraulicky regulovatelný z kabiny;

- hodnota přítlaku v rozsahu 0–150 kg

Nástavba agresivního kartáče na plevel ANO 

- přední čistící hlava s hydraulickým pohonem;

- ovládání joystickem z kabiny vozidla;

- hydraulické ovládání ve čtyřech směrech;

- pracovní hlava s průměrem v rozmezí 400–650 mm;

- výplet min. 20 ocelových lan;

- rychlovýměnné provedení kartáče;

- gumová zábrana proti odletu;

- hmotnost min 160 kg, max. 200 kg (robustní provedení);



Motor: 

Technický popis stroje HAKO Citymaster 1650 Comfort: 

Vodou chlazený, 4-válcový, vznětový motor HATZ 

2,0 TDI, 55 kW (75 PS) při 2.700 ot./min. Krátkodobě 80 PS. Volitelné pracovní otáčky 1.600-2400 

ot./min ECO/Standard/MAX), CommonRail přímé vstřikování, zdvihový objem 1.952 ccm, objem 

palivové nádrže 52 I, emisní hodnoty podle směrnice 2016/1628/EC stupeň V. DOC, DPF samočistící 

EU homologace vozidla jako EU traktor T2a 

Jízdní pohon: 

Hydrostatický 2-stupňový jízdní pohon přes 4 kolové motory. Stálý pohon všech kol s automatickou 

zátěžovou regulací a regulací prokluzu. Otáčky motoru přizpůsobené rychlosti jízdy pomocí 2 pedálů 

při přepravním režimu a pracovním režimu. Pracovní jízdní stupeň s konstantními otáčkami motoru 

(ECO/Standard/MAX) a ovládáním rychlosti jízdy pomocí 2 pedálů. 

Jízdní stupně: 

Přepravní režim: 

Pracovní režim: 

Rychlý zimní režim: 

Jízda dozadu: 

Podvozek a řízení: 

0-40 km/h, automotiv

0-24 km/h, stálý

0-40 km/h, automotiv

0-12 km/h.

4-kolový podvozek s kloubem s integrovaným vyrovnáním výkyvu a tlumením. Plně hydraulické řízení

s rejdem 45°. Plně odpružený podvozek s vinutými pružinami a tlumiči, panhardská tyč vpředu a

vzadu. Vzadu přídavný stabilizátor pro malý náklon nástavby, rychlovýměnný systém nástaveb.

Pneumatiky: 

vpředu/vzadu 225/70 R 15 C 

standardní pneumatiky 

Alternativní pneumatiky viz ceník. 

vpředu/vzadu 255/65 R16 

Vpředu/vzadu 

Brzdy: 

univerzální pneumatiky 

320/55-15 T559 

trávníkové pneumatiky 

Provozní brzda na všech 4 kolech - dynamické zabrzdění uvolněním plynového pedálu, přídavná 

hydraulická provozní brzda působící na přední nápravě. Elektrohydraulická ruční parkovací brzda s 

účinkem na zadní nápravě. 

Kabina řidiče: 

ROPS testovaná, jednomístná, bezpečnostní, komfortní kabina, zasklená bezpečnostními skly. 2 

rámové dveře s posuvnými okny. Sklopná zpětná zrcátka vlevo a vpravo, sedačka dle volby, možnost 

seřízení sloupku řízení, odkládací prostory pro osobní věci 

Multifunkční ukazatel pro ovládání stroje. Počítadlo pracovních hodin, V pravé loketní opěrce 

integrované ovládání s regulátorem a 2 joysticky. 



Elektrické zařízení: 

12 V-zařízení, akumulátor 12 V 85 Ah, třífázové dynamo 14,4 V 
150 A .  
Osvětlení podle EC typového schválení, pracovní světlomety, 
příprava pro maják - sklopný, 12V zásuvka, 7-pólový konektor 
pro zapojení nástaveb vzadu na kabině, Dvojitá USB nabíjecí 
zásuvka 

Hydraulický systém: 

Load-Sensing hydraulika s elektricky ovládaným řídicím 
blokem. Ruční čerpadlo pro nouzové ovládání vyklopení 
zásobníku a uvolnění parkovací brzdy. 
Hydraulický okruh vpředu 0-50/0-70 I/min při 225 bar
Hydraulický okruh vzadu O - 32 I/min při 195 bar 
Ovládací okruh vpředu 2x dvojčinný 
Ovládací okruh vzadu lx dvojčinný 

Vodní systém: 

Systém čisté vody s elektrickým vodním čerpadlem. Nastavitelné množství vody, zásobník na čistou 
vodu o objemu ca. 200 litrů s ukazatelem hladiny. 

Zvedací závěs/připojení: 

Hydraulický přední zvedací závěs, zdvihací síla 600 kg (nutno dbát na polohu těžiště nástavby) ve 
spojení s rychloupínacím trojúhelníkem Kat. O. Přední závěs s regulací přítlaku a škrticím ventilem 
(volitelně). Sací hadice, místo pro připojení zásobníku na smetky nebo trávu, místo pro připojení 
zadních nástaveb, sypače do 450 kg. Nakládací korba (volitelně) nosnost 500 kg. Příprava pro tažné 
zařízení (volitelně). 

Rozměry a hmotnosti HAKO Citymaster 1650 Comfort: 

Celková délka: mm 
Šířka vozidla bez zrcátek mm 
Šířka (standardní pneu): mm 
Šířka (trávníkové pneu): mm 
Výška (standardní pneu): mm 
Rozvor: mm 
Rozchod kol (dle pneu): mm 
Poloměr otáčení (vnitřní): mm 
Poloměr otáčení (vnější) mm 
*bez spoj.zař./ se spoj.zař. +185 mm

3.830 
1.210 
1.210 
1.375 
1.970 
1.600 
975-1055
1.290
2760



Hmotnosti: 

Pohotovostní hmotnost zákl.stroj (s řidičem 75 kg) kg 

Přípustná celk.hmotnost kg 

Příp. zatížení přední nápravy kg 

Příp. zatížení zadní nápravy kg 

Hmotnost nebrzd.přívěsu kg 

při příp.celk.hmotnosti jízdní soupravy 

Hmotnost brzd.přívěsu kg 

při příp.celk.hmotnosti jízdní soupravy 

Rozměrový náčrtek 
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Dodatečná výbava stroje pro zametání: 

Zametací agregát - 2 kartáčová jednotka): 

Přední zametací sací agregát na rychlovýměnném trojúhelníku s 3-násobnou ochranou proti najetí 
talířových kartáčů v zorném poli řidiče. Sací hubice uložená mezi koly s ochranou proti najetí. Dva 
hydraulicky poháněné upínače pro talířové kartáče 900 mm. Maximální zametací šířka 2.300 mm. 
Regulovatelné otáčky kartáčů 0-120 ot./min. Hydraulicky regulovatelná pracovní šířka odděleně 
vpravo/vlevo pomocí ovládání kartáčů. Dodatečně nastavitelné mechanické dorazy pro maximální 
šířku zametání. Sklon kartáčů nastavitelný ve 2 úrovních a jednotlivě. Přítlak kartáčů nastavitelný 
jednotlivě. 

Sací hubice/ Sací šachta (volitelně): 

Ocelová sací hubice na vodicích kolečkách s klapkou pro sběr větších odpadků. Šířka sací hubice 550 
mm, Hydraulické zvedání sací hubice. Sací šachta (Zl 180 mm přímá. 

Omezení prašnosti: 

Certifikace EUnited PM2,5/PM10 - čtyři hvězdy 

Nastavitelné zkrápění vodou na obou talířových kartáčích a v sací 
hubici pro omezení prašnosti, napojení na nádrž stroje 2001, volitelně 
připojení STORZ D/C pro zásobník čisté vody, vodní recirkulační systém 
s nádrží cca 180 I ve dně zásobníku. 

Zásobník na smetky: 

Zcela plnitelný zásobník, vyrobený ze s litiny hliníku. 

Jmenovitý objem 1 500 litrů, využitelný dle EN15429 1 433 / 1 086 I 
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Užitečná hmotnost zásobníku 1.000 kg. Hydraulicky výklopný, ruční čerpadlo pro vyklopení zásobníku 
v nouzovém případě. Vyprazdňovací výška 1450 mm, vyprazdňovací šířka 930 mm. 2 otvory pro údržbu 
a čištění v přední části, Závěr pro plnění vody Storz C. 
Sací turbína: 

Hydraulicky poháněná radiální turbína. Odvod vzduchu přes víko zásobníku. Přípojka vody pro čištění. 
Zametací nástavba plní požadavky podle 2000/14/EG 99dB(A). 



Ruční sací hubice: 

Použitená z obou stran vozidla. Samovtažná teleskopická sací hubice, provozní délka do 3,8 m, průměr 

125 mm. Trvale připravená k použití, umístěna na středu vozidla. 

Rozměry vozidla s výbavou Hako-Citymaster 1650 zametací stroj - verze se dvěma kartáči: 

Celková délka mm 4 510 

Pohotovostní hmot. StVZO* kg 2 570 

Užitečné zatížení zam. stroje kg 930 

Patentované konstrukční řešení stroje HAKO Citymaster umožňuje přestavbu na jiné nasazení bez 

použití nářadí v jednomu pracovníkovi za několik minut. Nosič je vybaven trojúhelníkovým závěsem 

umožňující nesení ostatních nástaveb 

Možné nástavby Hako Citymaster 1650 Comfort: 



Klíčové vlastnosti : 
✓ Vozidlo je v kategorii do 3,5 t, řidičské oprávnění skupiny B

✓ Nízka spotřeba a emise

✓ Vysoký výkon hydraulického systému vozidla

✓ Komfortní plně odpružený podvozek

✓ Permanentní pohon všech kol 4x4, transportní rychlost 40 km/h
✓ Celoroční využití, jednoduchý systém výměny nástaveb

✓ Prostorná jednomístná kabina se zvýšenou ergonomií

✓ Kompletní LED osvětlení včetně pracovních světel

✓ Nová, pohodlná čelní zametací jednotka, 2 nebo 3 kartáčová

✓ Nejmenší poloměr otáčení ve své třídě ( 2,63m )

✓ Zvýšené pohodlí obsluhy stroje

Ergonomie v každém detailu Flexibilní, bezpečný a plně 
komfortní 

Celoroční využití, 
jednoduchý systém výměny 

Vylepšená ergonomie, 
komfort obsluhy 

Plně automatické, 
stiskem jednoho 

tlačítka 

Komfortní plně 
odpružený podvozek 

Napájení USB 



Přední zametací jednotka s kartáči je uchycena na jednotném trojúhelníkovém závěsu 
určeném pro připojení všech dostupných předních nástaveb 



Nesený šnekový sypač se zásobníkem o objemu cca 0,65 m3 s rozmetadlem. Pohon sypače řešen 
hydraulicky od nosiče. 

Sypač je vhodný pro údržbu ulic, chodníku, náměstí a frekventovaných míst ve městech a obcích. 
Obvyklé posypové materiály mohou být používány bez jakéhokoliv omezení (sůl, písek, štěrk, kamennou 
drtí o max. zrnitosti 8 mm). Nerezové rozmetadlo umožňuje regulaci šíře posypu v rozmezí cca 1 - 5 m. 

• Ochranné síto zásobníku
• Bezodk
• Standardní barva - oranžová RAL 2011 nebo Haka červená RAL 2002

Technická data nástavby BBS 600 E 
Celková délka mm 
Celková šířka mm 
Celková wška mm 
Objem zásobníku dm3 
Hmotnost prázdné nástavby kg 
Maximální zrnitost materiálu mm 
Sířka DOSVDU m 
Dávka (možné nastavením zvýšit) q/m2 
Pracovní rychlost km/h 
Potřebný on'.ltok hydraulického oleie dm3/min 
Potřebný min. tlak hvdraulického oleje bar 

2180 
1100 

1650-1740 
600 
250 

Cca 8 
Cca 1-6 
0-100
0-20 
160 
200 



Čelní sněhová radlice PKV 130: 

Variabilní sněhový pluh, se vyznačuje velmi dobrou konstrukcí bočních křídel a propracovaností. Radlici 
lze používat ve třech pracovních režimech - šípový pluh V poloha - čelní jednostranná radlice - Y 
pozice. Připojení se provádí pomocí upínacího trojúhelníku a hydraulických rychlospojek. Odpružení 

břitů vulkollanovými válcovými pružinami -mimořádná elasticita těchto válců, která je zhruba 
dvojnásobná oproti ocelové pružině, odpružení vulkollany je mnohem tišší než ocelovými pružinami. 
Systém odpružení pro překonávání překážek při přejezdu překážky absorbuje ráz ocelová pružina, 
zpětný pohyb je tlumen vulkollanovým silentblokem, takže je radlice velmi tichá, tento systém 
odpružení současně sdružuje mechanizmus pro vyrovnání pluhu vůči rovině vozovky 

Základní provedení: 

Šípový pluh 

radlice s přetáčecím hydraulickým mechanismem odpružení 
pomocí systému vulkollanových válců 
mechanismus nastavení kolmé úrovně 
výstražné praporky 
upínací trojúhelník pro tříbodový závěs 
výstražné červenobílé pruhy 
gumové břity 

Čelní radlice V-pozice

.,_ 
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Čelní odmetací válco ' kartáč SZP 1300: 

Čelní kartáč typu SZP je vyráběn ve třech základních modelech s pracovní šířkou kartáče 1,2, 1,3 a 1,6 
m. Připojení se provádí pomocí upínacího zařízení dle normy DIN nebo trojúhelníku a hydraulických
rychlospojek. Pohon kartáče je řešen středovým hydromotorem s převodovkou, což zajišťuje úzký
pr�jezdní profil a těsné najetí až k obrubník�m, zábradlím a zdem. Žádná jiná součást rámu nebo pohonu
kartáče bočně nepřesahuje šíři vlastního kartáče. Kyvné uložení zametače umožňuje příčné kopírování
nerovností vozovky a pomocí hydraulického válce je možné zametač plynule oboustranně přetáčet až
do úhlu 30° . Silniční zametač je v pracovní poloze veden pojezdovými koly. Pro zimní úklid je
zametač vybaven zimním kartáčem a pro letní úklid kartáčem letním. V případě potřeby je taktéž
možno volitelně vybavit kartáč ventilem pro regulaci otáček. Pohon kartáče je hydraulický od nosiče.

Základní výbava odmetače SZP 1300 
• Zimní yýplet
• Hydraulické přetáčení
• Hydraulický středoyý pohon
• Vyškově nastavitelná pojezdová kola, odstavná noha
• Výstražné reflexní červeno-bílé šrafy
• Celní sklopná ochrana proti odletu
• Bezodkapové rychlospojky
• Standardní barva - oranžová (RAL 2011)



Název Typ dle výrobce Počet kusů
Jednotková cena v Kč bez 

DPH

Cena celkem v Kč bez 

DPH

Univerzální kloubový chodníkový zametací stroj 4x4 do 3,5 t HAKO Citymaster 1650 1 2 259 000,00 2 259 000,00

Zametací nástavba HAKO 1 715 000,00 715 000,00

Čelní válcový odmetací kartáč SZP 1300 1 103 000,00 103 000,00

Šípová variabilní sněhová radlice PKV 130 1 81 000,00 81 000,00

Nástavba sypače BBS 600 1 215 000,00 215 000,00
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VŠEOBECNÉ NÁKUPNÍ PODMÍNKY SPOLEČNOSTI PRAŽSKÉ SLUŽBY, A.S. 

 
1. DEFINICE POJMŮ 

Není-li stanoveno jinak, mají pojmy s velkým počátečním písmenem obsažené v těchto VNP 

následující význam: 

„Cena“ znamená cenu, kterou Dodavatel fakturuje PS za poskytování Plnění dle Smlouvy. 

„Faktura“ znamená daňový doklad vystavovaný ze strany Dodavatele PS vždy po uplynutí 

příslušného kalendářního měsíce nebo jiného období, v němž bylo Plnění poskytováno, nebo 

ihned po poskytnutí Plnění. Faktura bude mít veškeré náležitosti daňového dokladu v souladu 

s platnými právními předpisy, zejména se zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, 

ve znění pozdějších předpisů. 

„Dodavatel“ znamená fyzickou nebo právnickou osobu, která na základě Smlouvy 

poskytuje PS Plnění. 

„INCOTERMS 2010“ znamená soubor mezinárodních pravidel pro výklad nejvíce běžně 

používaných obchodních (dodacích) doložek v zahraničním obchodě vydaných Mezinárodní 

obchodní komorou v Paříži. 

„Internetové stránky PS“ znamená internetové stránky PS dostupné na webové adrese 

www.psas.cz. 

„Místo Plnění“ znamená místo určené ve Smlouvě, na kterém Dodavatel poskytuje Plnění; je-

li takových míst určeno více, považuje se každé takové místo za Místo Plnění. 

„Občanský zákoník“ znamená zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších 

předpisů. 

„Pracovní den“ znamená kterýkoli den v týdnu od pondělí do pátku, vyjma dnů pracovního 

klidu dle zákona č. 245/2000 Sb., o státních svátcích, ve znění pozdějších předpisů. 

„PS“ znamená obchodní společnost Pražské služby, a.s., se sídlem Praha 9, Pod Šancemi 444/1, 

PSČ 190 00, IČO: 601 94 120, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem 

v Praze, oddíl B, vložka 2432. 

„Plnění“ znamená jakékoli poskytování služeb, odevzdání zboží, tj. věcí včetně jejich součástí, 

provedení díla spočívající ve zhotovení věci, její montáži, údržbě, opravě či úpravě, nebo 

provedení činnosti směřující k jinému výsledku či jiné plnění, které Dodavatel poskytuje PS na 

základě Smlouvy. 

„Smlouva“ znamená jakoukoli smlouvu či jiné ujednání uzavřené mezi Smluvními stranami, 

jejímž předmětem je poskytování Plnění Dodavatelem PS. Pokud není v těchto VNP uvedeno 

jinak, pojem Smlouva zahrnuje i objednávku. Objednávka je dokument, kterým PS požadují 

Plnění od Dodavatele, nebo rozšíření Smlouvou sjednaného rozsahu Plnění poskytovaného 

Dodavatelem. Není-li uvedeno jinak, akceptací objednávky ze strany Dodavatele se 

objednávka stává součástí Smlouvy a v objednávce vyžádané plnění se stává součástí 

Plnění. Podmínky smluvních vztahů dle těchto VNP pro případ uzavření Smlouvy jsou 

aplikovatelné i na smluvní vztahy vznikající na základě objednávky, není-li dále uvedeno jinak. 

„Smluvní strana“ znamená jednotlivě PS nebo Dodavatele a „Smluvní strany“ znamená 

společně PS a Dodavatele. 

„Poddodavatel“ znamená třetí osobu, která Dodavateli pro realizaci Smlouvy dodá či poskytne 

Plnění nebo jeho část. 

„Vadné plnění“ znamená porušení Smlouvy či VNP ze strany Dodavatele, a to zejména 

nesprávný postup či nečinnost při plnění Smlouvy, neposkytnutí Plnění řádně a/nebo včas, 

použití nezpůsobilého vybavení, výsledek provedené činnosti neodpovídající Smlouvě atd. 

„Věci“ znamená veškeré věci, pomůcky, materiál či nástroje potřebné pro poskytování Plnění. 

http://www.psas.cz/
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„VNP“ znamená tyto všeobecné nákupní podmínky, ve znění jejich případných změn 

a dodatků. Úplné znění VNP je uvedeno na Internetových stránkách PS. 

„Výběrové řízení“ znamená zadávací, výběrové či poptávkové řízení vyhlášené PS za účelem 

výběru nejvhodnějšího Dodavatele, v němž dodavatelé předkládají PS nabídky na poskytování 

plnění požadovaného PS, a to včetně ceny požadované za toto plnění. Vyšší moc“ znamená 

mimořádnou nepředvídatelnou a nepřekonatelnou překážku vzniklou nezávisle na vůli 

Smluvních stran, která jedné nebo oběma Smluvním stranám dočasně nebo trvale zabránila 

v Plnění. Pro účely těchto VNP se za takovou překážku považují zejména přírodní katastrofy, 

nehody, havárie, teroristické útoky, války, občanské nepokoje, povstání či revoluce nebo 

stávky nikoliv lokálního charakteru. Za událost Vyšší moci nejsou považovány takové události 

jako výluka, zpoždění dodávek Poddodavatelů (pokud nejsou způsobeny událostmi Vyšší moci), 

platební neschopnost, nedostatek pracovních sil nebo materiálu. 

„ZZVZ“ znamená zákon č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších 

předpisů. 

„VZMR“ znamená veřejnou zakázku malého rozsahu dle § 27 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání 

veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů. 

 
2. ÚVODNÍ USTANOVENÍ 

2.1 Tyto VNP jsou vypracovány v souladu s ustanovením § 1751 Občanského zákoníku 

a stanovují základní pravidla, kterými se budou řídit všechny vztahy mezi PS 

a Dodavatelem při koupi zboží, poskytování služeb, provádění díla či jiném Plnění 

pro PS založeném Smlouvou. Aktuální znění VNP je přístupné na Internetových 

stránkách PS, pokud nejsou v uzavřené Smlouvě mezi Smluvními stranami stanoveny 

podmínky jiné. 

2.2 Tyto VNP tvoří přílohu každé Smlouvy a jsou její nedílnou součástí bez ohledu na to, zda 

jsou ke Smlouvě přiloženy či nikoliv. 

2.3 Uzavřením Smlouvy Dodavatel závazně souhlasí se všemi právy a povinnostmi 

obsaženými v těchto VNP. Dodavatel je povinen se řádně seznámit se všemi 

ustanoveními těchto VNP a se všemi jejich změnami, výslovně je ve Smlouvě 

přijmout a dodržovat je. Dodavatel je povinen zajistit, aby osoby podílející se z jeho 

strany na poskytování Plnění, zejména Poddodavatelé, byly v potřebném rozsahu 

s VNP obeznámeny. 

2.4 Obchodní podmínky Dodavatele jsou pro smluvní vztahy založené Smlouvou neúčinné 

a neaplikovatelné, ledaže PS vyjádří svůj předchozí písemný souhlas, že vybraná 

konkrétní ustanovení obchodních podmínek Dodavatele budou aplikovatelná i v případě 

smluvního vztahu založeného Smlouvou s tím, že PS rovněž přesně určí, která konkrétní 

ustanovení obchodních podmínek Dodavatele mají nahradit konkrétní jednotlivá 

ustanovení těchto VNP. 

 

3. OBECNÁ PRÁVA A POVINNOSTI DODAVATELE 

3.1 Dodavatel se zavazuje poskytovat PS Plnění řádně a včas v souladu se Smlouvou 

a těmito VNP. Dodavatel se zavazuje Plnění poskytovat tak, aby co nejméně omezoval 

činnost PS. Při poskytování Plnění se Dodavatel zavazuje učinit nezbytná opatření 

k tomu, aby nedocházelo ke znečišťování a poškozování životního prostředí a aby bylo 

chráněno zdraví osob. 

3.2 Plnění se považuje za dodané včas, je-li dodáno ve sjednaném termínu Plnění. Plnění 

se považuje za řádně dodané okamžikem splnění všech následujících podmínek: 

a) Plnění je PS řádně doručeno do Místa Plnění, 
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b) společně s Plněním jsou dodány úplné a bezvadné doklady, které se k němu 

vztahují, 

c) Plnění je ze strany PS po podrobné prohlídce převzato, nevyhradí-li si PS, 

že Plnění bude převzato bez podrobné prohlídky. Předání a převzetí bude 

Smluvními stranami písemně potvrzeno, přičemž každá ze Smluvních stran 

obdrží jedno vyhotovení potvrzení o převzetí, 

d) Plnění je dodáno PS bez vad, nebo Plnění je dodáno se zjevnými vadami s tím, 

že PS tyto vady vyhradí, uvedou je do potvrzení o převzetí a výslovně prohlásí, že 

přes tyto vady uvedené Plnění přebírají. V takovémto případě jsou PS povinny do 

potvrzení o převzetí zjištěnou zjevnou vadu náležitě specifikovat, a to označením 

vady nebo popsáním, jak se vada projevuje. 

3.3 Dodavatel je oprávněn poskytnout částečné nebo předčasné Plnění pouze s předchozím 

písemným souhlasem PS, přičemž všechny právní důsledky, a to zejména záruční doba, 

přechod nebezpečí a platební podmínky, se v každém případě řídí dobou Plnění 

stanovenou ve Smlouvě. Dílčí dodávky Plnění jsou možné pouze, pokud je tak dohodnuto 

ve Smlouvě nebo s tím souhlasí PS. 

3.4 Dodavatel se zavazuje dodat zboží či dílo představující Plnění znatelně označené číslem 

Smlouvy, spolu s veškerými dalšími doklady náležejícími ke zboží, jako jsou např. 

veškeré doklady upravující technické podmínky instalace, provozu a údržby Plnění ve 

formě zboží či díla, prohlášení o shodě, atesty, návod na použití, bezpečnostní listy, jakož 

i další doklady, které jsou nutné k užívání či k dalšímu nakládání se zbožím či dílem, 

včetně upozornění, pokud Plnění vyžaduje zvláštní zacházení, montáž, údržbu apod. 

a/nebo doklady, které jsou vyžadovány obecně závaznými právními či technickými 

předpisy, případně další dokumenty požadované PS. Veškeré doklady musí být 

Dodavatelem dodány v originále, v písemné formě, čitelné a na požádání PS 

i v elektronické podobě. V případě, že doklady nejsou v českém jazyce, je Dodavatel 

povinen zajistit jejich překlad a předat PS vždy alespoň jedno vyhotovení dokladů 

v českém jazyce. Dodavatel je dále povinen poskytnout PS na jejich žádost veškerou 

pomoc a součinnost při obstarávání dokladů nebo odpovídajících elektronických zpráv 

vystavených nebo vydaných v České republice a/nebo v zemi původu, které PS mohou 

požadovat pro vývoz a/nebo dovoz zboží a v případě potřeby pro průvoz zboží po území 

třetího státu. V případě, že v důsledku prodlení Dodavatele s předáním řádných 

a kompletních dokladů vzniknou PS jakékoli dodatečné náklady (jako celní, skladovací 

či jiné poplatky), je povinen tyto náklady uhradit Dodavatel. 

3.5 Dodavatel se zavazuje spolupracovat s PS a poskytovat jim veškerou nutnou součinnost 

potřebnou pro řádné poskytování Plnění. 

3.6 Dodavatel se zavazuje neprovádět změny v rozsahu a kvalitě Plnění bez souhlasu PS. 

PS jsou oprávněny neudělit souhlas se změnou v rozsahu a kvalitě Plnění, zejména pokud 

by taková změna byla v rozporu s ustanoveními ZZVZ.  

3.7 Dodavatel je povinen PS včas upozornit na všechny okolnosti a potenciálně nebezpečné 

činnosti, které by při poskytování Plnění mohly vést k ohrožení života či zdraví osob, 

k ohrožení zařízení nebo provozu PS či ke vzniku škody na straně PS. 

3.8 Dodavatel je povinen včas informovat PS o okolnostech, které mu nebo Poddodavateli 

z provozních nebo jiných důvodů dočasně brání v poskytnutí Plnění. Nelze-li tyto důvody 

klást k tíži PS, nemá Dodavatel právo na náhradu škody. Smluvní strany se v takovém 

případě zavazují jednat o náhradním řešení vzniklé situace. 

3.9 Dodavatel se zavazuje při poskytování Plnění dodržovat veškeré obecně závazné předpisy 

vztahující se k poskytování Plnění, všechny bezpečnostní, hygienické, ekologické 

a protipožární předpisy a příslušná ustanovení technických norem. 
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3.10 Pokud Dodavatel provádí Plnění předmětu Smlouvy v areálu PS nebo v místě PS 

určeném, je povinen se za tímto účelem pohybovat pouze v prostorách nebo 

manipulačních plochách vymezených mu PS a dodržovat veškeré hygienické předpisy 

a předpisy bezpečnosti a ochrany zdraví při práci. Jakékoliv věci či jiné předměty, které 

buď slouží k Plnění předmětu Smlouvy, nebo se stanou jeho součástí, je Dodavatel 

povinen řádně skladovat v prostorách vymezených mu k tomu PS a řádně je zabezpečit 

před odcizením a udržovat je v řádném, uklizeném stavu. Po splnění předmětu Smlouvy 

je Dodavatel povinen tyto prostory uvést do původního, příp. jinak dohodnutého stavu 

a předat je PS na základě písemného protokolu v dohodnutém termínu, jinak nejpozději 

do sedmi (7) kalendářních dnů od splnění předmětu Smlouvy. 

3.11 Dodavatel se zavazuje používat při poskytování Plnění pouze technicky způsobilé stroje, 

zařízení a další vybavení. 

3.12 Dodavatel není oprávněn bez předchozího písemného souhlasu PS použít pro poskytování 

Plnění či jeho části Poddodavatele. To neplatí v případě, že se jedná o Plnění dle Smlouvy 

jejímuž uzavření předcházelo Výběrové řízení dle ZZVZ (včetně VZMR), v takovém 

případě je Dodavatel oprávněn použít pro poskytování části Plnění pouze takového 

Poddodavatele, kterého uvedl v nabídce pro poskytování příslušné části Plnění a není 

oprávněn ho změnit bez předchozího písemného souhlasu PS. V případě, že se jednalo 

o Poddodavatele, jehož prostřednictvím Dodavatel ve Výběrovém řízení dle ZZVZ 

prokazoval kvalifikaci, lze ho nahradit pouze Poddodavatelem se stejnou nebo vyšší 

kvalifikací.  

3.13 Dodavatel je povinen zajistit, že se Poddodavatel seznámí s těmito VNP a bude je 

dodržovat. Dodavatel vždy musí PS oznámit, která část Plnění byla v souladu s VNP 

poskytována Poddodavatelem a pokud je Plnění ve formě zboží označeno identifikačními 

údaji Poddodavatele, je Dodavatel povinen takové identifikační údaje na zboží ponechat. 

Dodavatel odpovídá PS i za Plnění poskytnuté Poddodavatelem, jako by Plnění 

poskytoval sám. 

3.14 Dodavatel je povinen postupovat při poskytování Plnění s potřebnou odbornou péčí 

a podle příkazů PS. Při poskytování Plnění je Dodavatel povinen upozorňovat PS na 

nevhodnost příkazů PS, které by mohly mít za následek vznik škody. Pokud Dodavatel 

PS na nevhodnost příkazů PS písemně bez zbytečného odkladu neupozorní, odpovídá 

Dodavatel též za případné vady a škodu způsobenou provedením nevhodných příkazů PS. 

3.15 Dodavatel je povinen obstarat si veškeré potřebné Věci pro poskytování Plnění, ledaže 

jsou povinny tyto Věci na základě Smlouvy obstarat PS, a to ve lhůtě dle Smlouvy, jinak 

ve lhůtě 14 dnů ode dne doručení písemné výzvy Dodavatele k předání těchto Věcí. 

V případě, že Věci pro poskytování Plnění obstarávají za podmínek dle předchozí věty 

PS, je Dodavatel po dokončení poskytnutí Plnění povinen vrátit PS veškeré Věci, které 

Dodavatel od PS převzal za účelem poskytnutí Plnění a které nebyly při poskytnutí Plnění 

zpracovány. 

3.16 V případě dodání Plnění je Dodavatel povinen pro případnou přepravu na své náklady 

Plnění zabalit a vhodně zajistit tak, aby v průběhu přepravy, včetně nakládky 

a vykládky, nemohlo dojít k jeho poškození, znehodnocení nebo zcizení a aby obal 

umožňoval bezpečné a dlouhodobé uskladnění Plnění bez ztráty jeho kvality. Na obalu 

Plnění musí být na viditelném místě čitelné označení Dodavatele, PS, číslo objednávky 

a další náležitosti označení dle Smlouvy. V případě, že bude obal Dodavatelem označený 

jako vratný, je Dodavatel povinen si obal na vlastní náklady vyzvednout u PS, a to do 

čtrnácti (14) kalendářních dní ode dne převzetí Plnění ze strany PS. Při balení a zajištění 

Plnění pro přepravu je Dodavatel povinen respektovat příkazy PS. Dodavatel je povinen 

upozornit PS na nevhodnost příkazů PS. Pokud Dodavatel PS na nevhodnost jejich 

příkazů neupozorní, odpovídá Dodavatel též za případné škody způsobené provedením 

nevhodných pokynů PS. 
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3.17 Dodavatel odpovídá v plné výši za veškerou škodu způsobenou PS, zákazníkům PS 

či jiným osobám v souvislosti s porušením svých povinností ze Smlouvy. Dodavatel je 

povinen uhradit PS škodu, zejména veškeré částky, které PS v souvislosti s porušením 

povinností Dodavatele ze Smlouvy vynaloží, náklady řízení PS vedených v souvislosti 

s porušením povinností ze Smlouvy, jakož i všechny náklady vzniklé v souvislosti 

s Vadným Plněním. Dodavatel se zavazuje uhradit PS škodu v plném rozsahu, a to 

do třiceti (30) kalendářních dnů ode dne doručení písemné výzvy PS. 

3.18 Dodavatel neodpovídá PS za škodu zapříčiněnou výhradně Vyšší mocí. V případě 

výskytu Vyšší moci se prodlužují lhůty k plnění smluvních závazků o dobu, po kterou 

budou skutečnosti představující Vyšší moc trvat. O výskytu a zániku skutečností 

představujících Vyšší moc je Dodavatel povinen PS bez zbytečného odkladu informovat. 

Dodavatel je povinen PS písemně informovat bez zbytečného prodlení i o výskytu 

a zániku události Vyšší moci u jeho Poddodavatele. Odpovědnost dle Smlouvy však 

nevylučuje překážka, která vznikla v době, kdy povinná Smluvní strana byla již v prodlení 

s plněním své povinnosti, překážka, která vznikla v důsledku hospodářských poměrů 

povinné Smluvní strany, nebo překážka, kterou byla povinná Smluvní strana povinna 

překonat. Pokud trvání zásahu či okolnosti Vyšší moci nepřesáhne tři měsíce, termín pro 

dané Plnění bude prodloužen o dobu trvání takového zásahu. V případě, že stav Vyšší 

moci bude trvat déle než tři měsíce, má druhá Smluvní strana právo odstoupit od 

Smlouvy. 

3.19 Dodavatel není oprávněn bez předchozího písemného souhlasu PS jednostranně započíst 

jakoukoli svou pohledávku vůči PS proti jakékoli pohledávce PS vůči Dodavateli. 

3.20 Dodavatel není oprávněn bez předchozího písemného souhlasu PS postoupit, zastavit či 

zatížit jakýmkoli jiným právem třetí osoby jakákoli svá práva, pohledávky či závazky 

vůči PS vyplývající ze Smlouvy. 

 
4. OBECNÁ PRÁVA A POVINNOSTI PS 

4.1 PS se zavazují za řádně a včas poskytnuté Plnění zaplatit stanovenou Cenu, 

a to způsobem a za podmínek stanovených Smlouvou a VNP. 

4.2 PS jsou oprávněny kontrolovat poskytování Plnění kdykoli v průběhu platnosti 

a účinnosti Smlouvy. 

4.3 PS jsou oprávněny předkládat Dodavateli objednávky, reklamace či jakékoliv jiné návrhy. 

4.4 PS se zavazují umožnit zaměstnancům Dodavatele zajišťujícím poskytování Plnění vstup 

do Místa Plnění, pokud se Místo Plnění nachází u PS. 

4.5 PS neodpovídají Dodavateli za škodu zapříčiněnou Vyšší mocí. O výskytu skutečností 

představujících Vyšší moc jsou PS povinny Dodavatele bez zbytečného odkladu 

informovat. 

4.6 PS dále neodpovídají Dodavateli za škodu způsobenou: 

a) událostmi pod kontrolou Dodavatele nebo událostmi, za něž je odpovědný 

Dodavatel; 

b) porušením povinností Dodavatele ze Smlouvy a/nebo VNP nebo prodlením 

Dodavatele s plněním jeho povinností ze Smlouvy; 

c) protiprávním úkonem Dodavatele; 

d) porušením povinnosti PS, byla-li povinnost porušena v důsledku jednání Dodavatele 

nebo nedostatečné součinnosti Dodavatele, k níž byl Dodavatel povinen; 

e) Dodavateli v důsledku jeho vlastního rozhodnutí obchodní i neobchodní povahy; 
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f) v důsledku toho, že PS jednaly podle Smlouvy nebo závazných předpisů. 

Nastane-li nebo hrozí-li kterákoli z událostí uvedených v tomto odstavci VNP, jsou obě 

Smluvní strany povinny učinit přiměřené kroky k minimalizaci vzniklé nebo hrozící 

škody. 

4.7 PS jsou oprávněny kdykoli i bez předchozího upozornění a bez souhlasu Dodavatele 

jednostranně započíst jakoukoli svou pohledávku vůči Dodavateli, ať splatnou 

či nesplatnou, proti jakékoli pohledávce Dodavatele vůči PS, ať splatné či nesplatné. 

4.8 PS jsou dále oprávněny kdykoli i bez předchozího upozornění a bez souhlasu Dodavatele 

postoupit, zastavit či zatížit jakýmkoli jiným právem třetí osoby jakákoli svá práva, 

pohledávky či závazky vůči Dodavateli vyplývající ze Smlouvy, nedojde-li tím ke 

zhoršení dobytnosti nebo zajištění pohledávky Dodavatele. 

 
5. DOBA A MÍSTO PLNĚNÍ 

5.1 Není-li přesná doba poskytování Plnění dohodnuta ve Smlouvě, nebo v jiném ujednání 

mezi PS a Dodavatelem, je Dodavatel povinen poskytovat Plnění ve lhůtách přiměřených 

zejména povaze Plnění, technickým možnostem Dodavatele, vzdálenosti Místa Plnění 

nebo přírodním podmínkám. Pokud není termín Plnění ve Smlouvě stanoven, je 

Dodavatel povinen poskytnout Plnění PS do třiceti (30) kalendářních dnů od uzavření 

Smlouvy, nejdříve však uplynutím minimální lhůty čtrnácti (14) kalendářních dnů od 

uzavření Smlouvy. Před uplynutím minimální lhůty pro poskytnutí Plnění stanovené 

v předchozí větě je Dodavatel oprávněn poskytnout Plnění pouze s písemným souhlasem 

PS. Neurčí-li PS jinak, Dodavatel je povinen předat Plnění v Pracovních dnech v obvyklé 

pracovní době PS od 8 do 14 hod. Dodavatel je povinen PS písemně vyrozumět o 

dodání Plnění do Místa Plnění alespoň tři (3) Pracovní dny předem. 

5.2 Není-li přesné Místo Plnění dohodnuto ve Smlouvě, nebo v jiném ujednání mezi PS 

a Dodavatelem, považuje se za Místo Plnění sídlo PS zapsané v obchodním rejstříku nebo 

adresa provozovny PS, která je uvedená ve Smlouvě a k níž se Plnění vztahuje. 

 
6. PŘECHOD VLASTNICKÉHO PRÁVA A NEBEZPEČÍ ŠKODY 

6.1 Není-li mezi Smluvními stranami dohodnuto jinak a dovoluje-li to povaha Plnění, nabývají 

PS vlastnické právo ke zboží či dílu představující Plnění v okamžiku jeho převzetí, nebo 

v okamžiku, kdy získají oprávnění s Plněním nakládat. PS převezmou dodané zboží či dílo 

představující Plnění v Místě Plnění potvrzením dodacího listu odpovědným pracovníkem 

PS. Jedno vyhotovení dodacího listu podepsané oprávněnou osobou Dodavatele zůstane 

Dodavateli a druhé vyhotovení bude předáno pracovníkem Dodavatele pracovníku PS, 

který zboží či dílo představující Plnění přebírá. 

6.2 Nebezpečí škody na zboží či díle představujícím Plnění přechází z Dodavatele na PS 

v okamžiku přechodu vlastnického práva dle předchozího odstavce. 

6.3 Nebezpečí škody na veškerých věcech a materiálech předaných PS Dodavateli ke 

zpracování, které jsou ve vlastnictví PS a byly poskytnuty Dodavateli ke splnění Smlouvy, 

nese Dodavatel od okamžiku jejich převzetí a po dobu, kdy jsou v jeho držení; pokud 

nebudou zapracovány, Dodavatel se zavazuje je vrátit PS nejpozději v okamžiku dodání 

Plnění. 
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7. DOPRAVA 

7.1 Není-li mezi Smluvními stranami dohodnuto jinak a dovoluje-li to povaha Plnění, dodá 

Dodavatel zboží či dílo představující Plnění na svůj náklad a nebezpečí na Místo Plnění, 

přičemž v případě přepravy hradí dopravné plně Dodavatel. Není-li Smluvními stranami 

dohodnuto jinak, místo dodání Plnění se řídí dodací podmínkou DDP podle pravidel 

INCOTERMS 2010. 

 
8. CENA 

8.1 Cena bude stanovena ve Smlouvě a v případě Dodavatele vybraného na základě 

Výběrového řízení bude stanovena v souladu s nabídkou podanou Dodavatelem v rámci 

tohoto Výběrového řízení. K Ceně bude připočítána daň z přidané hodnoty v zákonné výši 

platné ke dni uskutečnění zdanitelného plnění. 

8.2 Pokud není ve Smlouvě stanoveno jinak, Cena zahrnuje veškeré náklady spojené 

s Plněním, včetně nákladů na balení, přepravu, pojištění DDP dle INCOTERMS 2010, 

nákladů spojených s obstaráním dokladů k Plnění, etiketování, cla, daní, skladného apod. 

Žádné dodatečné poplatky či náklady jakéhokoliv druhu, pokud tyto nejsou výslovně 

uvedeny ve Smlouvě mimo rozsah Ceny, nebudou PS akceptovány a uhrazeny. Pokud Cena 

ve Smlouvě není stanovena jako pevná, nebo je stanovena v návaznosti na 

nákladech vzniklých Dodavateli při poskytování Plnění, vyhrazují si PS právo požadovat 

odpovídající dokumenty a evidenci, prokazující oprávněnost nákladů a požadované 

Ceny. 

8.3 Každá změna Ceny (a to i předpokládané Ceny, tj. pokud k danému okamžiku není známá 

přesná Cena) musí být předem písemně odsouhlasena PS, a to před započetím poskytování 

Plnění, kterého by se změna Ceny měla týkat. V případě, že Dodavatel neoznámí PS včas 

návrh změny Ceny a bude pokračovat v realizaci Plnění bez předchozího souhlasu PS 

o změně Ceny, nejsou PS povinny tuto změněnou Cenu Dodavateli zaplatit. PS si vyhrazují 

právo neakceptovat změny navržené Dodavatelem. Dodavatel současně prohlašuje, že 

Ceny za Plnění poskytované PS podle Smlouvy nejsou méně příznivé než ceny, za něž 

v době poskytování Plnění Dodavatel nabízí stejné nebo podobné Plnění ostatním 

zákazníkům. 

8.4 V případě, že smluvní vztah podléhá režimu dle ZZVZ, je změna ceny možná pouze za 

splnění podmínek upravených ZZVZ a musí být provedena způsobem v ZZVZ upraveným. 

8.5 Dodavatel na sebe v souladu s ustanovením § 1765 odst. 2 a § 2620 odst. 2 Občanského 

zákoníku přebírá nebezpečí změny okolností. 

 
9. PLATEBNÍ PODMÍNKY 

9.1 Dodavatel je oprávněn vystavit Fakturu nejdříve dnem převzetí Plnění ze strany PS, není-

li ve Smlouvě uvedeno jinak. V případě dílčího Plnění je Dodavatel oprávněn vystavit 

Fakturu nejdříve dnem převzetí dílčího Plnění ze strany PS, není-li ve Smlouvě stanoveno 

jinak. 

9.2 Platby za Plnění mohou být jednorázové nebo periodické. 

9.3 V případě periodických plateb, není-li stanoveno jinak, bude Cena PS hrazena měsíčně, 

a to na základě Faktury, přičemž datem zdanitelného plnění Faktury je vždy poslední 

kalendářní den příslušného kalendářního měsíce. 

9.4 V případě jednorázové platby, není-li stanoveno jinak, bude Cena PS hrazena (i) okamžitě 

po poskytnutí Plnění na základě Faktury nebo pokladního dokladu předaného PS 

bezprostředně po poskytnutí Plnění, nebo (ii) na základě Faktury, která bude PS 
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odeslána nejpozději ve lhůtě deseti (10) Pracovních dnů ode dne poskytnutí Plnění. Datem 

zdanitelného plnění Faktury je vždy poslední kalendářní den, ve kterém bylo Plnění 

poskytnuto, nestanoví-li právní předpisy jinak. 

9.5 Faktury bude Dodavatel zasílat PS na adresu uvedenou ve Smlouvě. Splatnost Faktur 

bude činit třicet (30) kalendářních dní ode dne jejich doručení PS, pokud není ve Smlouvě 

uvedeno jinak. Za den úhrady dané Faktury bude považován den odepsání příslušné 

částky z bankovního účtu PS. 

9.6 Faktura musí obsahovat veškeré náležitosti podle platných právních předpisů a dále: 

a) číslo Smlouvy resp. číslo příslušné objednávky (pokud je fakturováno v návaznosti 

na plnění Smlouvy); 

b) datum vystavení a splatnosti Faktury; 

c) číslo Faktury; 

d) předmět a datum Plnění; 

e) identifikační údaje PS, bankovní spojení; 

f) identifikační údaje Dodavatele, bankovní spojení; 

g) množství výkonů Dodavatele a jednotkové ceny za výkony, nebo jinak stanovenou 

Cenu; 

h) celkovou fakturovanou částku bez DPH, částku DPH a konečnou částku s DPH; 

a dále náležitosti daňového dokladu podle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané 

hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. 

9.7 Faktura zaslaná elektronicky e-mailem musí mít požadovaný formát PS a musí být 

zaslána na e-mail PS faktury@psas.cz. 

9.8 Faktura zaslaná prostřednictvím provozovatele poštovních či kurýrních služeb musí být 

vyhotovena výhradně v listinném formátu A4, jednostranného tisku, na standardním 

kancelářském papíru o hmotnosti 80 g/m2, scanovatelném (kopírovatelném) černobíle 

bez ztráty informační hodnoty. 

9.9 V případě, že Plnění mělo být protokolárně předáno PS, musí být k Faktuře přiložen 

doklad prokazující řádné předání Plnění PS (např. dodací list nebo protokol o předání 

a převzetí). 

9.10 PS jsou oprávněny vrátit Dodavateli do data její splatnosti Fakturu, která nebude 

obsahovat veškeré údaje vyžadované závaznými právními předpisy České republiky, 

nebo v ní budou uvedeny nesprávné údaje. V případě vrácení Faktury je Dodavatel 

povinen doplnit chybějící náležitosti nebo nesprávné údaje, jež jsou důvodem vrácení 

Faktury, a takto upravenou Fakturu znovu doručit PS. V takovém případě začne běžet 

doba splatnosti Faktury až doručením řádně opravené Faktury PS. 

9.11 V případě, že předmětem Smlouvy bude více dílčích dodávek Plnění a PS u kteréhokoli 

Plnění z těchto dílčích dodávek zjistí vadu, nejsou PS v prodlení s povinností zaplatit 

Cenu za Plnění ze všech těchto dílčích dodávek Plnění. Běh lhůty splatnosti Cen Plnění 

u všech dílčích dodávek se ode dne zjištění vady Plnění přeruší. Takto přerušený běh 

lhůty splatnosti Cen Plnění u všech dílčích dodávek pokračuje dne, kdy v souladu 

s volbou PS dle ustanovení těchto VNP upravujících práva PS z Vadného Plnění: 

a) Dodavatel odstraní předmětné vady Plnění a umožní jeho řádné užívání; nebo 

b) PS doručí Dodavateli oznámení, že uplatňují přiměřenou slevu za Vadné 

Plnění; nebo 

c) PS doručí Dodavateli odstoupení od části závazku, jehož předmětem bylo 

mailto:faktury@psas.cz
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uvedené Vadné plnění Dodavateli. 

Obdobné přerušení splatnosti se aplikuje i v případě zjištění vady u Plnění poskytovaného 

jednorázově, tedy nikoli formou dílčích dodávek Plnění. 

9.12 Není-li stanoveno jinak, jsou PS povinny hradit veškeré částky na základě Faktur 

bezhotovostně v českých korunách na účet Dodavatele uvedený ve Smlouvě. 

 
10. SANKCE 

10.1 Pokud Dodavatel nesplní svoji povinnost včas nebo řádně dodat Plnění PS a není-li 

ve Smlouvě upravena jiná výše smluvní pokuty, vzniká PS vůči Dodavateli nárok na 

zaplacení smluvní pokuty ve výši 0,5 % z Ceny Plnění, s jehož řádným dodáním je 

Dodavatel v prodlení, za každý započatý den prodlení. V případě, že celková částka 

smluvní pokuty dle tohoto odstavce přesáhne 15 % z celkové Ceny Plnění, považuje se 

Smlouva za nesplněnou a PS jsou oprávněny od Smlouvy odstoupit. Povinnost 

Dodavatele zaplatit smluvní pokutu se vztahuje i na případy, kdy prodlení Dodavatele 

vzniklo v důsledku prodlení Poddodavatele Dodavatele. Pro vyloučení pochybností 

se stanoví, že porušení povinností dle tohoto odstavce je podstatným porušením Smlouvy 

a VNP. 

10.2 Za každé jednotlivé porušení povinnosti týkající se ochrany Důvěrných informací 

a osobních údajů podle čl. 13 těchto VNP jsou PS oprávněny požadovat od Dodavatele 

zaplacení smluvní pokuty ve výši 50.000,- Kč. 

10.3 Smluvní pokuta je splatná do čtrnácti (14) kalendářních dnů od doručení vyúčtování 

smluvní pokuty Dodavateli. Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo na náhradu 

škody v plné výši. 

10.4 V případě prodlení PS s úhradou řádně vystavených a doručených faktur, jsou PS povinny 

uhradit Dodavateli úrok z prodlení dle nařízení vlády č. 351/2013 Sb., kterým se určuje 

výše úroků z prodlení a nákladů spojených s uplatněním pohledávky, určuje odměna 

likvidátora, likvidačního správce a člena orgánu právnické osoby jmenovaného soudem 

a upravují některé otázky Obchodního věstníku a veřejných rejstříků právnických 

a fyzických osob. 

 
11. PRÁVA Z VADNÉHO PLNĚNÍ A ZÁRUKA ZA JAKOST 

11.1 Dodavatel je povinen poskytovat Plnění řádně a včas, tj. zejména dodat zboží či provést 

dílo v jakosti a provedení uvedených ve Smlouvě. V případě, že jakost, provedení či 

jiné specifické vlastnosti ve Smlouvě uvedeny nejsou, je Dodavatel povinen poskytnout 

Plnění v takové jakosti a provedení, které plně vyhovuje účelu, k němuž je Plnění dodáno 

či poskytováno, není-li takový účel sjednán k účelu, ke kterému se Plnění zpravidla 

používá s tím, že Plnění musí mít vlastnosti obvyklé u příslušného druhu zboží či díla. 

Plnění dále musí odpovídat a být v souladu se všemi technickými požadavky 

a technickými a bezpečnostními normami pro daný druh Plnění (přičemž Smluvní strany 

souhlasí a potvrzují, že pro účely Smlouvy a těchto VNP se doporučující 

technické normy považují za závazné), a pokud je prováděno na základě vzorků, návrhů 

či výkresů, musí zcela odpovídat těmto vzorkům, návrhům či výkresům. Dodavatel je 

povinen dodat Plnění v množství, resp. rozsahu uvedeném ve Smlouvě, V případě, že 

je Plnění představováno dodáním zboží nebo zhotovením věci, musí být takové zboží 

(resp. věci) nové, nepoužité, nepoškozené a zhotovené z kvalitního materiálu, musí být 

schopno podávat trvale standardní výkon v souladu s vlastnostmi a kvalitou 

stanovenými ve Smlouvě a plně vyhovovat účelu, pro který je dodáváno, 
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nesmí být zatíženo žádnými právními vadami a musí být dodáno v množství určeném ve 

Smlouvě. 

11.2 Plnění má vady, jestliže není dodáno řádně zabalené a opatřené pro přepravu, 

v množství, jakosti a provedení stanoveném Smlouvou nebo těmito VNP (zejména dle 

předchozího odstavce) nebo neodpovídá Smlouvě. Za vady se dále považují vady 

v dokladech, které je Dodavatel povinen dle Smlouvy a těchto VNP dodat s Plněním PS. 

V případě, že vady budou vykazovat pouze doklady, jsou PS oprávněny doklady vrátit 

Dodavateli na jeho náklady a/nebo Dodavatele vyzvat k dodání dokladů bez vad. 

Dodavatel je povinen bez zbytečného odkladu, nejpozději do 7 dnů, od vrácení vadných 

dokladů nebo od doručení výzvy PS dodat PS úplné doklady bez vad. Za vady jsou 

považovány též právní vady, které má Plnění tehdy, pokud k němu uplatňuje právo třetí 

osoba, ledaže PS o takovém omezení věděly a tuto skutečnost písemně stvrdily 

ve Smlouvě. 

11.3 PS jsou oprávněny po celou dobu trvání záruky za jakost Plnění uplatnit u Dodavatele 

právo z Vadného Plnění, které zakládá vada, jež má Plnění při přechodu nebezpečí škody 

na Plnění na PS, byť se projeví až později. Tyto vady jsou PS oprávněny oznámit 

Dodavateli kdykoli po dobu trvání záruční doby. Právo PS z vadného plnění založí 

i později vzniklá vada, kterou Dodavatel způsobil porušením své povinnosti. Povinnosti 

Dodavatele vyplývající ze záruky za jakost Plnění tím nejsou dotčeny. 

11.4 Dovoluje-li to charakter Smlouvy (tj. zejména v případě smlouvy o dílo a smlouvy kupní) 

a není-li mezi Smluvními stranami dohodnuto jinak, poskytuje Dodavatel PS záruku za 

jakost zboží či bezvadné provedení díla v trvání uvedeném ve Smlouvě od okamžiku, 

kdy PS převzaly zboží či dílo od Dodavatele nebo dopravce. V případě, že je předmětem 

Smlouvy závazek Dodavatele zhotovit nemovitost a není-li mezi Smluvními stranami 

dohodnuto jinak, poskytuje Dodavatel PS záruku za bezvadné provedení díla v trvání pěti 

(5) let. Záruční doba neběží po dobu, po kterou PS, zákazníci PS a/nebo uživatelé Plnění 

nemohou dodané Plnění užívat pro jeho vady, za které odpovídá Dodavatel. V případě 

výměny Plnění a dodání nového Plnění běží záruční doba od začátku v plném rozsahu. 

11.5 PS nejsou povinny při převzetí Plnění nebo co nejdříve po převzetí Plnění 

od Dodavatele, resp. přechodu nebezpečí škody na Plnění, uskutečnit prohlídku Plnění za 

účelem zjištění vad Plnění, a přesvědčit se o vlastnostech a množství Plnění. Smluvní 

strany se dohodly, že vyloučení této povinnosti, jakož i ostatních povinností PS podle 

ustanovení § 2104, § 2105, § 2111, § 2605 odst. 2, § 2618, § 2628 a § 2629 Občanského 

zákoníku nemá jakýkoliv vliv na práva PS z Vadného Plnění, uplatněná u Dodavatele PS 

kdykoli v průběhu záruční doby a na povinnosti Dodavatele tyto vady odstranit 

v souladu se Smlouvou a těmito VNP. Má-li Plnění při doručení do Místa Plnění zjevné 

vady (čímž není dotčeno vyloučení povinnosti uskutečnit prohlídku za účelem zjištění 

vad Plnění dle předchozích vět tohoto odstavce), jsou PS oprávněny: 

a) požadovat od Dodavatele provedení kontroly Plnění v místě a lhůtě určených PS; 

b) odmítnout převzetí Vadného plnění a vrátit jej na náklady Dodavatele, aniž by 

se tím PS dostaly do prodlení s převzetím Plnění; nebo 

c) převzít Vadné plnění s tím, že PS vzniká nárok na odpovídající slevu z Ceny nebo 

nárok na odstranění těchto vad. Pro postup dle tohoto písmene se obdobně použijí 

ostatní ustanovení těchto VNP upravující práva z Vadného Plnění. 

11.6 PS jsou oprávněny formou reklamace uplatnit své právo z odpovědnosti Dodavatele 

za Vadné Plnění. Oznámení o reklamaci není třeba sepisovat, pokud PS prohlásí, dle 

ustanovení odstavce 3.2 písm. d) těchto VNP, že Plnění přebírají s výhradami existence 

vad, přičemž v takovém případě jsou vady popsány v potvrzení o převzetí. 
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11.7 PS mohou reklamaci podat písemně, a to buď prostřednictvím provozovatele poštovních 

služeb, kurýrní službou, e-mailem nebo osobně či telefonicky kontaktní osobě 

Dodavatele. 

11.8 Dodavatel je povinen reklamaci PS vyřídit bez zbytečného odkladu v nejkratší možné 

lhůtě. Nejzazší lhůta pro vyřízení reklamace PS včetně odstranění vad Plnění činí třicet 

(30) kalendářních dnů ode dne doručení oznámení o reklamaci Dodavateli; tím není 

dotčena povinnost Dodavatele dle následujícího odstavce. 

11.9 Dodavatel je povinen a souhlasí s tím, že ve lhůtě dle Smlouvy, jinak ve lhůtě 24 hodin 

od doručení oznámení o reklamaci dle pokynů PS: 

a) dostaví se do Místa Plnění nebo místa určeného PS za účelem kontroly Plnění 

a bližšího zjištění vad oznámených mu PS v oznámení o reklamaci a v této lhůtě 

oznámí PS jeho návrh konkrétního postupu, jakým budou vady Plnění 

odstraněny; nebo 

b) oznámí PS návrh Dodavatele na konkrétní postup, jakým budou vady Plnění 

s maximálním úsilím, péčí a s přihlédnutím k technologickým lhůtám odstraněny, 

včetně plánovaných termínů realizace stanovených opatření k nápravě; 

a to vše na náklady Dodavatele. 

11.10 Volba práva z Vadného Plnění, jakož i volba způsobu, kterým mají být zjištěné vady 

odstraněny, náleží výhradně PS, přičemž PS nejsou vázány návrhy Dodavatele. PS jsou 

povinny ve lhůtě do sedmi (7) Pracovních dní po oznámení Dodavatele dle odstavce 

11.9 těchto VNP písemně oznámit Dodavateli, že: 

 

a) souhlasí se způsobem odstranění vad Plnění navrhovaným Dodavatelem 

a stanovením lhůty pro odstranění nebo PS stanoví lhůtu jinou; nebo 

b) nesouhlasí se způsobem navrhovaným Dodavatelem a samy stanoví způsob 

i lhůtu pro odstranění vad Plnění; nebo 

c) uplatňují jiné právo z Vadného Plnění dle těchto VNP než odstranění vady 

Plnění. 

V případě, že se Dodavatel dostane s povinností učinit oznámení dle odstavce 11.9 

do prodlení, jsou PS oprávněny, pokud tak již neučinily v oznámení o reklamaci, zvolit 

právo z Vadného Plnění a/nebo způsob odstranění vady. Způsob odstranění vad/y 

a lhůta k jejich odstranění stanovené PS dle tohoto odstavce ustanovení písm. a), b), jakož 

i volba práva z Vadného Plnění dle písm. c) jsou pro Dodavatele závazné. 

11.11 PS jsou bez ohledu na charakter vady a závažnost porušení Smlouvy výskytem vady vždy 

oprávněny: 

a) požadovat odstranění vad dodáním náhradního Plnění za Plnění vadné, dodáním 

chybějícího Plnění a požadovat odstranění právních vad, 

b) požadovat odstranění vad opravou Plnění, jestliže vady jsou opravitelné, 

c) požadovat přiměřenou slevu z Ceny, 

d) odstoupit od Smlouvy, 

přičemž volba mezi těmito nároky náleží výhradně PS. 

11.12 Pokud se dodatečně ukáže, že vady Plnění jsou neopravitelné nebo že s opravou jsou 

spojeny nepřiměřené náklady, mohou PS požadovat dodání náhradního Plnění, pokud 

toto své rozhodnutí oznámí Dodavateli bez zbytečného odkladu poté, co jim uvedenou 

skutečnost Dodavatel sdělil. 
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11.13 Pokud Dodavatel neodstraní vady Plnění způsobem a ve lhůtě určené PS nebo pokud před 

jejím uplynutím sdělí Dodavatel PS, že vady neodstraní, mohou PS podle své vlastní 

volby: 

a) odstoupit od Smlouvy, 

b) požadovat přiměřenou slevu z Ceny, 

c) samy nebo prostřednictvím jiné osoby na náklady a rizika Dodavatele Plnění 

zkontrolovat, vytřídit, opravit nebo zajistit náhradní dodávku. Dodavatel 

se zavazuje tyto náklady PS v plném rozsahu uhradit. Postupem dle tohoto 

písmene c) není dotčena záruka Dodavatele na Plnění ani odpovědnost 

Dodavatele za škodu způsobenou vadným Plněním nebo způsobenou či 

vzniknou při odstraňování vad Plnění. 

11.14 PS nejsou do doby odstranění vady Plnění povinny uhradit Dodavateli část Ceny Vadného 

Plnění odhadem přiměřeně odpovídající právu PS na slevu z Ceny. 

11.15 Pokud se Dodavatel dostane do prodlení se splněním svých povinností vyplývajících 

z odpovědnosti za Vadné Plnění, například do prodlení s odstraněním vad, vzniká PS vůči 

Dodavateli nárok na zaplacení smluvní pokuty ve výši 0,5 % z Ceny Vadného Plnění za 

každý den prodlení se splněním povinnosti vyplývající ze zvoleného práva z Vadného 

Plnění. Smluvní pokuta je splatná do čtrnácti (14) kalendářních dnů od doručení 

vyúčtování smluvní pokuty Dodavateli. Zaplacením smluvní pokuty není dotčen nárok 

na náhradu škody v plné výši. 

 
12. VZÁJEMNÁ KOMUNIKACE 

12.1 Kontaktní údaje Smluvních stran pro veškerou osobní, písemnou, elektronickou 

i telefonickou   komunikaci   mezi   Smluvními   stranami   jsou   uvedeny 

ve Smlouvě. Smluvní strany jsou oprávněny jednostranně měnit vlastní kontaktní údaje. 

Tato změna nabývá vůči druhé Smluvní straně účinnosti okamžikem doručení písemného 

oznámení o změně této Smluvní straně. 

12.2 Vyžaduje-li Smlouva, VNP nebo obecně závazné právní předpisy, aby určité oznámení, 

sdělení nebo jiný úkon byl učiněn výhradně písemně, může být učiněn pouze 

prostřednictvím doporučené poštovní zásilky, kurýrní službou nebo osobním předáním 

příslušné písemnosti, případně e-mailem s použitím elektronického podpisu (uznávaný 

elektronický podpis není vyžadován). 

12.3 Nevyžaduje-li Smlouva nebo VNP, aby určité oznámení, sdělení nebo jiný úkon byl 

učiněn výhradně písemně, je možné jej učinit též prostřednictvím telefonu nebo 

e-mailem. Smluvní strana není oprávněna ani povinna akceptovat návrhy, objednávky, 

reklamace a jiná sdělení učiněná elektronickou poštou z jiných e-mailových adres, než 

které jsou uvedené ve Smlouvě, ledaže je mezi Smluvními stranami dohodnuto jinak. 

12.4 Smluvní strany jsou povinny písemně oznamovat druhé Smluvní straně změnu veškerých 

významných údajů týkajících se oznamující Smluvní strany, zejména změnu 

(i) identifikačních údajů Smluvní strany, (ii) sídla či místa podnikání nebo činnosti 

Smluvní strany, (iii) osob oprávněných jednat jménem Smluvní strany v záležitostech 

vyplývajících ze Smlouvy, (iv) kontaktních údajů Smluvní strany a/nebo 

(v) dalších údajů významných pro řádné plnění Smlouvy. Písemné oznámení o změně 

významných údajů týkajících se oznamující Smluvní strany musí být druhé Smluvní 

straně odesláno nejpozději do sedmi (7) kalendářních dnů ode dne, kdy k takové změně 

došlo. 
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13. DŮVĚRNÉ INFORMACE, OSOBNÍ ÚDAJE, REKLAMA 

13.1 Smluvní strany jsou povinny zachovávat mlčenlivost o Důvěrných informacích druhé 

Smluvní strany, a to i po ukončení smluvního vztahu. Za Důvěrné informace se 

považují zejména informace (i) o bezpečnostních systémech a vstupních zařízeních 

do objektů PS a (ii) údaje tvořící obchodní tajemství Smluvních stran. Toto ustanovení se 

nevztahuje na situace, kdy Dodavatel poskytuje Důvěrné informace třetím osobám, které 

používá k poskytování Plnění či jeho části dle odstavce 3.13 VPN. 

 

13.2 Smluvní strany se zavazují, že Důvěrné informace nesdělí ani nezpřístupní třetím osobám 

a nevyužijí je pro sebe nebo pro třetí osobu. Smluvní strany zachovají Důvěrné informace 

v tajnosti a sdělí je výlučně těm svým zaměstnancům nebo poddodavatelům, kteří jsou 

pověřeni plněním Smlouvy a za tímto účelem jsou oprávněni se s těmito informacemi 

v nezbytném rozsahu seznámit. Smluvní strany se zavazují zabezpečit, aby i tyto osoby 

považovaly uvedené informace za důvěrné a zachovávaly o nich mlčenlivost. 

13.3 Zákaz zpřístupnění Důvěrných informací se nevztahuje na informace, které: 

a) mohou být zveřejněny bez porušení Smlouvy; 

b) byly písemným souhlasem obou Smluvních stran zproštěny příslušných omezení; 

c) jsou veřejně známé nebo byly zveřejněny jinak, než následkem porušení 

povinnosti jedné ze Smluvních stran; 

d) příjemce je zná dříve, než je sdělí druhá Smluvní strana; 

e) jsou vyžádány soudem, státním zastupitelstvím nebo příslušným správním 

orgánem či na základě právního předpisu; 

f) Smluvní strana je sdělí osobě vázané zákonnou povinností mlčenlivosti (např. 

advokátovi nebo daňovému poradci) za účelem uplatňování svých práv. 

13.4 Povinnost mlčenlivosti trvá bez ohledu na ukončení účinnosti Smlouvy, a to až do doby, 

kdy se Důvěrné informace stanou obecně známými za předpokladu, že se tak nestane 

porušením povinnosti mlčenlivosti Smluvní strany. 

13.5 Za Důvěrné informace nejsou rovněž považovány informace, které má PS povinnost 

uveřejnit v souladu s právními předpisy, zejména v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., 

o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv 

a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, ZZVZ a/nebo 

zpřístupnit v souladu se zákonem č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, 

ve znění pozdějších přepisů. Dodavatel tedy bere na vědomí a souhlasí s tím, že Smlouva, 

včetně jejích dodatků a příloh může podléhat povinnosti jejího uveřejnění a/nebo 

zpřístupnění v souladu s právními předpisy. 

13.6 PS jako správce zpracovávají osobní údaje Dodavatele, je-li Dodavatelem fyzická osoba, 

a obě Smluvní strany jako správci zpracovávají osobní údaje kontaktních osob poskytnuté 

ve Smlouvě, popřípadě osobní údaje dalších osob, které jsou poskytnuty v rámci 

Smlouvy, pouze a výhradně pro účely související s plněním Smlouvy, a to po dobu 

trvání takové Smlouvy, resp. pro účely vyplývající z právních předpisů po dobu delší, 

která je těmito právními předpisy odůvodněna. Dodavatel je povinen informovat obdobně 

fyzické osoby, jejichž osobní údaje pro účely související s plněním Smlouvy PS předává. 

V této souvislosti jsou PS oprávněny vést databázi, která obsahuje veškeré identifikační 

údaje Dodavatele, které jsou nutné k řádnému plnění Smlouvy. PS chrání tyto údaje 

v maximální možné míře, a zavazují se s nimi nakládat pouze za účelem plnění Smlouvy 

a v souladu s platnými právními předpisy. Těmito identifikačními údaji se rozumí 

zejména titul, jméno, příjmení, adresa, telefonní čísla a e-maily, obchodní firma, název, 

sídlo, místo podnikání, identifikační číslo. 

13.7 Dodavatel nepředává PS v rámci poskytnutí Plnění kromě případu uvedeného v odst. 
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13.6 tohoto článku VNP žádné další osobní údaje. V případě, že součástí Plnění bude 

předání osobních údajů podléhajících ochraně dle příslušných právních předpisů 

na ochranu osobních údajů, je Dodavatel povinen na tuto skutečnost PS předem 

písemně upozornit a PS jsou oprávněny dle svého uvážení převzetí osobních údajů 

odmítnout. 

13.8 Pro případ, že Dodavatel v rámci plnění Smlouvy získá nahodilý přístup k takovým 

informacím, jež budou obsahovat osobní údaje podléhající ochraně dle právních předpisů, 

je Dodavatel oprávněn přistupovat k takovým osobním údajům pouze v rozsahu 

nezbytném pro plnění předmětu Smlouvy. Dodavatel se zavazuje nakládat se 

zpřístupněnými osobními údaji pouze na základě pokynů PS jako správce osobních údajů, 

pouze pro účely plnění Smlouvy, zachovat o nich mlčenlivost a zajistit jejich bezpečnost 

proti úniku, náhodnému nebo neoprávněnému zničení, ztrátě, pozměňování nebo 

neoprávněnému zpřístupnění třetím osobám. 

13.9 Vznikne-li v souvislosti s předáváním osobních údajů povinnost uzavřít mezi Smluvními 

stranami smlouvu o zpracování osobních údajů a není-li taková smlouva mezi Smluvními 

stranami dosud uzavřena, zavazují se Smluvní strany smlouvu o zpracování osobních 

údajů neprodleně uzavřít v souladu s požadavky Nařízení Evropského parlamentu a Rady 

(EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se 

zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 

95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů) a zákonem č. 110/2019 Sb., 

o zpracování osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů. 

13.10 Dodavatel není oprávněn bez předchozího písemného souhlasu PS zveřejnit informaci 

o spolupráci s PS, ať již formou sdělení informace, tiskovým prohlášením, užitím 

v reklamě, prezentaci, prodejních materiálech nebo jiným způsobem. 

 
14. DUŠEVNÍ VLASTNICTVÍ 

14.1 Veškeré informace, jakkoliv hmotně zachycené, zejména zadání, popisy, náčrtky, plány, 

vzorky, a přípravky, předané či zpřístupněné PS Dodavateli v souvislosti se Smlouvou, 

zůstávají výlučným vlastnictvím PS a Dodavatel se zavazuje: (i) opatrovat a chránit 

je před zničením a poškozením, (ii) využít je výlučně pro plnění svých povinností 

dle Smlouvy, (iii) neumožnit k nim přístup třetím osobám, a (iv) chránit je jako Důvěrné 

informace. Byly-li předměty ochrany dle předchozí věty předány Dodavateli PS 

v souvislosti se Smlouvou nebo Výběrovým řízením, zůstávají tyto předměty ochrany 

výlučným vlastnictvím PS a Dodavatel není oprávněn provést svým jménem registraci 

těchto předmětů ochrany (ani jejich části) jako ochranné známky, patentu, průmyslového 

vzoru anebo užitného vzoru (dle relevance). 

14.2 Dodavatel je povinen předat PS vzorky, přípravky, popisy, náčrtky, plány a jiné 

dokumenty či výsledky činnosti, které byly vytvořeny Dodavatelem anebo jím použitou 

třetí osobou v souvislosti s plněním Smlouvy, a to v jakékoliv hmotně zachycené formě 

vyžádané PS. 

14.3 Pokud Plnění nebo jeho část splňuje podmínky pro ochranu dle zákona č. 527/1990 Sb., 

o vynálezech a zlepšovacích návrzích, zákona č. 207/2000 Sb., o ochraně průmyslových 

vzorů, anebo zákona č. 478/1992 Sb., o užitných vzorech (dále jen „Předmět ochrany“), 

je Dodavatel povinen na výzvu PS takovou ochranu zajistit a udělit na žádost PS 

souhlas k využívání vynálezu chráněného patentem, souhlas k využívání zapsaného 

průmyslového vzoru, anebo poskytnout souhlas k využívání technického řešení 

chráněného užitným vzorem (dle relevance a žádosti PS), tedy udělit PS licence, a to 

minimálně v následujícím rozsahu: 

a) na dobu trvání majetkových práv; 

b) nevýhradní a postupitelné na třetí strany bez nutnosti souhlasu a dalších nákladů, 

které by musely PS nebo třetí strany vynaložit nad rámec Ceny uvedené ve 

Smlouvě, a to i v případě, že PS nebo třetí strany mají již smluvně 
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či jakkoli jinak zajištěná práva užívání licencí shodného výrobce či autora, včetně 

případné dodatečné odměny; 

c) v územním rozsahu zahrnujícím celé území České republiky; 

d) bez povinnosti licenci využít; 

e) s možností měnit, dokončit Předmět ochrany, či jej zařadit do díla souborného 

nebo hromadného. 

Dodavatel se současně zavazuje provést potřebné registrace licence tak, aby byla 

platná a vymahatelná. 

14.4 Aniž by tím bylo dotčeno ustanovení odstavce 14.3, je Dodavatel povinen na výzvu PS 

poskytnout PS veškerou součinnost, informace a dokumenty k tomu, aby PS mohly 

provést svým jménem registraci ochranné známky, patentu, průmyslového vzoru anebo 

užitného vzoru (dle relevance) v souladu s právními předpisy. Tato povinnost Dodavatele 

se vztahuje pouze na případy, kdy ochranná známka, patent, průmyslový vzor anebo 

užitný vzor (dle relevance) již nebyl registrován jménem Dodavatele před uzavřením 

Smlouvy. 

14.5 K předmětům chráněným Autorským zákonem požadují PS zajištění minimálně takové 

formy licencí, které budou: 

a) uděleny na dobu trvání majetkových práv; 

b) nevýhradní a postupitelné na třetí strany bez dalších nákladů, které by musely PS 

nebo třetí strany vynaložit nad rámec Ceny uvedené ve Smlouvě, a to 

i v případě, že PS nebo třetí strany mají již smluvně či jakkoli jinak zajištěná 

práva užívání licencí shodného výrobce či autora; 

c) uděleny v územním rozsahu zahrnujícím celé území České republiky; 

d) bez povinnosti licenci využít; 

e) s možností měnit, dokončit Předmět ochrany, či jej zařadit do díla souborného 

nebo hromadného. 

14.6 Pro vyloučení všech pochybností se stanoví výslovně, že odměna a náhrada nákladů 

za činnosti a plnění Dodavatele dle tohoto článku VNP je zahrnuta v Ceně. 

 
15. DOBA TRVÁNÍ SMLOUVY 

15.1 Není-li ve Smlouvě stanoveno jinak, sjednává se Smlouva na dobu neurčitou. 

15.2 Smlouva, ať už sjednaná na dobu určitou či neurčitou, může být předčasně ukončena 

pouze na základě dohody obou Smluvních stran, písemnou výpovědí jedné ze 

Smluvních stran nebo odstoupením jedné ze Smluvních stran v souladu se Smlouvou 

a VNP. 

15.3 Jestliže je předmětem Smlouvy závazek k nepřetržité nebo opakované činnosti, mohou 

obě Smluvní strany vypovědět Smlouvu i bez uvedení důvodu. V případě Smlouvy na 

dobu neurčitou jsou Smlouvu oprávněny vypovědět obě Smluvní strany; u výpovědi 

Dodavatele činí délka výpovědní lhůty šest (6) měsíců a v případě výpovědi ze strany PS 

činí výpovědní lhůta jeden (1) měsíc. V případě smlouvy na dobu určitou jsou Smlouvu 

oprávněny vypovědět jen PS, výpovědní lhůta v takovém případě činí jeden (1) měsíc. 

Výpovědní doba počíná běžet od prvního dne měsíce následujícího po měsíci, v němž 

byla výpověď doručena druhé Smluvní straně. 
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15.4 Za podstatné porušení povinností stanovených Smlouvou a/nebo těmito VNP 

se považuje: 

a) prodlení Dodavatele se splněním povinnosti včas dodat Plnění PS; 

b) prodlení Dodavatele se splněním povinnosti řádně dodat Plnění PS (např. 

v případě výskytu jakýchkoli vad); 

c) porušení povinností Dodavatele vyplývajících z práva z Vadného Plnění (např. 

porušení povinnosti odstranit vady způsobem a ve lhůtách stanovených PS). 

15.5 Nestanoví-li Smlouva nebo tyto VNP jinak, jsou PS oprávněny odstoupit od Smlouvy: 

a) poruší-li Dodavatel podstatným způsobem povinnosti stanovené Smlouvou nebo 

těmito VNP; 

b) poruší-li Dodavatel nepodstatným způsobem jakékoli povinnosti stanovené 

Smlouvou nebo těmito VNP a nesplní tuto svoji povinnost ani v dodatečné lhůtě 

určené PS v délce maximálně pěti (5) dní od doručení výzvy k nápravě; 

c) Dodavatel vstoupí do likvidace nebo je proti němu zahájen výkon rozhodnutí 

(exekuce) prodejem podniku nebo na něj byl podán insolvenční návrh, je 

prohlášen konkurs na jeho majetek, je povolena reorganizace, oddlužení či jiný 

způsob řešení úpadku nebo byl insolvenční návrh zamítnut pro nedostatek 

majetku Dodavatele; 

d) trvá-li událost Vyšší moci bránící splnění povinností dle Smlouvy po dobu delší 

než 3 měsíců; 

e) před řádným dodáním Plnění bez udání důvodu, 

f) pokud se na Smlouvu uplatní pravidla dle ZZVZ, pak také z důvodů uvedených 

v ZZVZ (zejména § 223). 

15.6 Týká-li se porušení povinnosti Dodavatele pouze části splatného závazku, mohou PS 

odstoupit od celé Smlouvy nebo pouze od této části závazku. 

15.7 Odstoupení od Smlouvy nabývá účinnosti okamžikem doručení písemného oznámení 

o odstoupení od Smlouvy druhé Smluvní straně. Neuvedou-li PS v odstoupení výslovně, 

že odstupují pouze co do části závazku, má se za to, že odstupují od celé Smlouvy. 

15.8 Vyzvou-li po ukončení Smlouvy PS písemně Dodavatele, aby jim vrátil svěřené předměty 

(např. klíče nebo průkazy), je Dodavatel povinen této výzvě neprodleně, nejvýše však do 

tří (3) Pracovních dnů od jejího doručení, vyhovět. 

15.9 Ukončením Smlouvy nejsou dotčena ustanovení týkající se (i) smluvních pokut a úroku 

z prodlení, pokud již dospěl, (ii) náhrady škody, (iii) záruk a odpovědnosti za vady, 

(iii) ochrany důvěrných informací, (iv) vrácení svěřených předmětů, (v) volby práva 

a řešení sporů, a (vi) ustanovení týkající se takových práv a povinností, z jejichž povahy 

vyplývá, že mají trvat i po ukončení Smlouvy. Ukončením Smlouvy nezanikají ani 

vzniklé nároky vyplývající z práva z Vadného Plnění či nároky na zaplacení smluvních 

pokut vzniklé porušením Smlouvy. 

15.10 PS jsou oprávněny na základě vlastního uvážení rozhodnout, zda si po odstoupení 

od Smlouvy ponechají Plnění, které bylo dosud Dodavatelem poskytnuto, vykonáno 

či vyhotoveno, a to bez ohledu na stupeň jeho rozpracovanosti a skutečnost, zda již došlo 

k přechodu vlastnického práva na PS či nikoli. Ustanovení tohoto odstavce se 

vztahuje i na materiál a jiné věci určené k poskytování Plnění a doklady vztahující se 

k Plnění, včetně projektů, technických specifikací, výkresů apod. V případě, že se PS 

rozhodnou Plnění si ponechat, zaplatí PS Dodavateli část Ceny odpovídající hodnotě 

Plnění, které převzaly; pokud PS zaplatily Dodavateli před odstoupením od Smlouvy 

částku převyšující tuto hodnotu převzatého Plnění, mají PS nárok na vypořádání 

a vrácení částky přesahující hodnotu převzatého Plnění ze strany Dodavatele. 



17  

Dodavatel se zavazuje zajistit, že v souladu s tímto odstavcem budou postupovat 

i Poddodavatelé s tím, že v případě odstoupení od Smlouvy je Dodavatel povinen zajistit 

na žádost PS postoupení práv a povinností ze smluv se Poddodavateli 

z Dodavatele na PS. 

15.11 V případě, že PS odstoupí od Smlouvy dle odstavce 15.5 písm. e) tohoto článku, 

a nedohodnou-li se Smluvní strany jinak, pak: 

a) Objednatel převezme Plnění, které bylo Dodavatelem do okamžiku účinnosti 

odstoupení řádně vykonáno nebo rozpracováno, a zaplatí za převzaté Plnění část 

Ceny odpovídající hodnotě Plnění; pokud PS zaplatily Dodavateli před 

odstoupením od Smlouvy částku převyšující tuto hodnotu převzatého Plnění, 

mají PS nárok na vypořádání a vrácení částky přesahující hodnotu převzatého 

Plnění ze strany Dodavatele; 

b) ohledně Plnění, nebo jeho části, které není poskytnuté, vyrobené nebo 

rozpracované (není ani objednán materiál), nemá Dodavatel nárok na úhradu 

jakýchkoli nákladů souvisejících s Plněním či jeho neposkytnutím nebo úhradu 

jakékoli části Ceny. V tomto případě má Dodavatel pouze nárok na náhradu 

prokázaných, doložených a účelně vynaložených nákladů souvisejících 

s ukončením Smlouvy, které však nepřesáhnou 0,3 % z Ceny nedodaného Plnění. 

Pro vyloučení pochybností se uvádí, že PS nejsou v tomto případě povinny hradit 

Dodavateli náhradu marže nebo ušlý zisk. 

Ustanovení tohoto odstavce je aplikovatelné pouze pro případ odstoupení od Smlouvy dle 

odstavce 15.5 písm. e) tohoto článku s tím, že pro případ odstoupení z jiných 

důvodů se použije způsob vypořádání dle předchozího odstavce 15.10 těchto VNP. 

Povinnost Dodavatele zajistit na žádost PS postoupení práv a povinností ze smluv se 

Poddodavateli z Dodavatele na PS se uplatní i v případě odstoupení dle odstavce 15.5 

písm. e) těchto VPN. 

15.12 Pro vyloučení pochybností Smluvní strany potvrzují a souhlasí s vypořádáním 

pro případ odstoupení PS od Smlouvy dle těchto VNP a považují jej za úplné a konečné 

s tím, že Smluvní strany nepředvídají pro případ odstoupení PS od Smlouvy vznik 

žádných dalších nároků a škod souvisejících s uzavřením Smlouvy a následujícím 

odstoupením od ní. 

15.13 V případě odstoupení od Smlouvy jsou Smluvní strany povinny se mezi sebou vypořádat 

způsobem a ve lhůtách stanovených PS. PS jsou povinny do třiceti (30) kalendářních dnů 

ode dne účinnosti odstoupení od Smlouvy písemně sdělit Dodavateli, jakým způsobem 

budou vzájemné vztahy vypořádány. V písemné zprávě o vypořádání PS: 

a) vymezí vzájemné nároky vzniklé mezi Smluvními stranami odstoupením 

od Smlouvy a/nebo trvající vzájemné nároky vzniklé dle Smlouvy, zejména 

nároky na vrácení Plnění, nároky na vrácení jiného plnění poskytnutého dle 

Smlouvy, nároky na náhradní peněžité plnění, nároky na zaplacení smluvních 

pokut, nároky na náhradu škody, nároky vzniklé z práv z Vadného Plnění atd.; 

b) stanoví přiměřené lhůty pro splnění vzájemných povinností Smluvních stran 

ze vzájemného vypořádání. 

Způsob vypořádání a lhůty stanovené PS jsou pro Smluvní strany závazné. Náklady 

vzniklé v souvislosti odstoupením od Smlouvy a případným vrácením poskytnutého 

plnění nese Dodavatel. 
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16. ZMĚNA SMLOUVY A VNP 

16.1 Smlouva může být změněna pouze prostřednictvím písemného dodatku podepsaného 

oběma Smluvními stranami a v případě Smlouvy, jejímuž uzavření předcházelo 

Výběrové řízení dle ZZVZ, může být Smlouva měněna pouze v souladu s příslušnými 

ustanoveními ZZVZ (zejména § 222). 

16.2 Změny VNP se řídí postupem stanoveným tímto článkem VNP. 

16.3 PS jsou oprávněny kdykoli navrhovat změny VNP. PS jsou povinny informovat 

Dodavatele o navržených změnách VNP alespoň třicet (30) kalendářních dnů přede dnem 

účinnosti těchto změn VNP. Tato informace může být Dodavateli oznámena písemně 

informačním dopisem nebo prostřednictvím e-mailu.  Informace o navržených 

změnách VNP může obsahovat úplné znění VNP včetně navržených změn nebo odkaz 

na úplné znění VNP včetně navržených změn, které bude zveřejněno na Internetových 

stránkách PS. V případě, že jsou VNP součástí Smlouvy, jejímuž uzavření předcházelo 

Výběrové řízení dle ZZVZ, jsou PS oprávněny provést pouze takovou změnu VNP, která 

není v rozporu se ZZVZ.  

16.4 Pokud Dodavatel nedoručí PS písemně svůj nesouhlas s navrženými změnami VNP 

nejpozději tři (3) Pracovní dny před nabytím účinnosti navržených změn VNP a zároveň 

nadále pokračuje v poskytování Plnění nebo vůči PS učiní jakékoli právní jednání, 

z něhož bude zřejmý úmysl Dodavatele pokračovat ve smluvním vztahu s PS, platí, 

že Dodavatel s navrženými změnami VNP souhlasí. V takovém případě se změny VNP 

dnem jejich účinnosti stávají nedílnou součástí Smlouvy. 

16.5 V případě, že Dodavatel ve lhůtě dle článku 16.4 VNP sdělí PS svůj nesouhlas 

s navrženými změnami VNP, smluvní vztah mezi PS a Dodavatelem se nadále řídí 

nezměněnými VNP, ale PS jsou oprávněny Smlouvu vypovědět. Výpovědní lhůta činí 

patnáct (15) dnů ode dne doručení výpovědi Dodavateli. Do okamžiku skončení Smlouvy 

se smluvní vztahy mezi PS a Dodavatelem řídí nezměněnými VNP. 

 
17. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

17.1 Platné a účinné znění VNP je k dispozici na Internetových stránkách PS. 

17.2 Smluvní vztah mezi PS a Dodavatelem se řídí Občanským zákoníkem a dalšími právními 

předpisy České republiky. 

17.3 Obsahují-li tyto VNP nebo Smlouva odkaz na konkrétní doložku INCOTERMS, stávají 

se ustanovení obsažená pro tuto doložku v INCOTERMS součástí VNP nebo Smlouvy. 

17.4 Smluvní strany se zavazují řešit vzniklé spory smírnou cestou. Nejsou-li touto cestou 

vzájemné spory odstraněny, jsou k řešení sporů mezi Smluvními stranami příslušné 

obecné soudy České republiky. Smluvní strany tímto sjednávají, že místně příslušným 

soudem prvního stupně je obecný soud PS, případně krajský soud, v jehož obvodu leží 

obecný soud PS. 

17.5 Pokud z ustanovení právního předpisu, od něhož se nelze dohodou stran odchýlit, nebude 

pro konkrétní případ vyplývat něco jiného, jednotlivé smluvní a normativní dokumenty 

upravující vzájemná práva a povinnosti Smluvních stran budou vykládány vždy ve 

vzájemné souvislosti. V případě rozdílů mezi úpravami podle jednotlivých dokumentů 

bude při jejich výkladu mít přednost úprava obsažená v dokumentu s vyšším pořadím 

priority, přičemž úprava obsažená v dokumentu s nižším pořadím priority bude použita 

podpůrně v maximálním možném rozsahu, který nebude vyloučen dokumentem s vyšším 

pořadím priority výslovně nebo fakticky neslučitelností obou úprav. Pořadí priority 

dokumentů je následující, od nejvyšší k nejnižší: 

a) Smlouva, 

b) objednávka, 
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c) VNP. 

Obchodní podmínky Dodavatele, které jsou v rozporu s těmito VNP nebo Smlouvou nebo 

se od těchto odchylují, jsou v tomto rozsahu neúčinné, ledaže s nimi PS písemně vyjádří 

svůj souhlas. 

17.6 VNP mohou být přeloženy do jiného jazyka, v případě rozporu mezi českým a jiným 

zněním je však rozhodné jejich znění v českém jazyce. 

17.7 V případě, že některé ustanovení VNP nebo Smlouvy je nebo se stane v budoucnu 

neplatným, neúčinným či nevymahatelným nebo bude-li takovým příslušným orgánem 

shledáno, zůstávají ostatní ustanovení VNP nebo Smlouvy v platnosti a účinnosti, pokud 

z povahy takového ustanovení nebo z jeho obsahu anebo z okolností, za nichž bylo 

uzavřeno, nevyplývá, že je nelze oddělit od ostatního obsahu VNP nebo Smlouvy. 

Smluvní strany se zavazují nahradit neplatné, neúčinné nebo nevymahatelné ustanovení 

VNP nebo Smlouvy ustanovením jiným, které svým obsahem a smyslem odpovídá 

nejlépe ustanovení původnímu a VNP nebo Smlouvě jako celku. 

17.8 V právním styku Smluvních stran se nepřihlíží k obchodním zvyklostem zachovávaným 

obecně anebo v daném odvětví. Obchodní zvyklosti tak nemají v právním styku 

Smluvních stran přednost před ustanoveními Občanského zákoníku, jež nemají 

donucující účinky. 

17.9 Smluvní strany se dohodly na dodržování nejvyšších etických principů a protikorupčního 

jednání ve vzájemném obchodním styku po dobu trvání účinnosti Smlouvy. Smluvní 

strany prohlašují, že se v souvislosti se Smlouvou nedopustily žádného korupčního 

jednání a že v souvislosti s plněním Smlouvy vynaloží náležitou péči a budou dodržovat 

všechny právní předpisy v oblasti předcházení korupce (vydané oprávněnými orgány 

v České republice a na území Evropské unie), které jsou pro Smluvní strany závazné; tyto 

právní předpisy budou dodržovat jak přímo, tak i při jednání prostřednictvím dceřiných 

nebo provázaných hospodářských subjektů Smluvních stran. Pro dosažení tohoto účelu 

budou Smluvní strany aktivně předcházet, bránit a zamezovat korupčnímu jednání, za 

nějž považují zejména nabízení, přislíbení, poskytnutí, přijmutí nebo požadování 

neoprávněné výhody v jakékoliv hodnotě (ať už finanční či nefinanční), přímo i nepřímo, 

bez ohledu na geografické zasazení, které je v rozporu s relevantní legislativou, jako 

kompenzace nebo odměna pro osobu jednající nebo odchylující se od jednání ve vztahu 

k povinnostem dané osoby. Každá Smluvní strana navíc prohlašuje, že v souvislosti 

s plněním Smlouvy bude dodržovat všechny interní požadavky, které jsou pro Smluvní 

strany závazné, ohledně standardů etického jednání, předcházení korupci, odpovídající 

zákonům o vyúčtování transakcí, nákladů a výdajů, střetu zájmů, dávání a přijímání darů 

a anonymním oznamování a vysvětlování pochybení, jak přímo, tak i při jednání 

prostřednictvím dceřiných nebo provázaných hospodářských subjektů Smluvních stran. 

Smluvní strany jsou povinny okamžitě se vzájemně informovat o každém zjištěném 

případu porušení tohoto protikorupčního ustanovení či jakémkoliv zjištěném korupčním 

jednání. 

17.10 Tyto VNP nabývají platnosti a účinnosti dnem 23.6.2022. 
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Příloha č. 3_Seznam funkcí kontaktních osob 
 

SEZNAM FUNKCÍ KONTAKTNÍCH OSOB 
 
I. Seznam funkcí kontaktních osob za Kupujícího: 

 

Ve věcech provozních a technických: 

 

  

 

 

 

 

Ve věcech smluvních: 

 

 

 

 

 

 

II. Za osoby Prodávajícího jsou pověřeny jednáním níže uvedené osoby: 

Ve věcech smluvních: 
 

 

 

 

 

 
 
Ve věcech provozních a technických: 
 

 

 

 

 

  




